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Adunarea Societăţii
pentru fond de teatru român.

In decursul cjilei de erf şi de 
acjî „Societatea pentru crearea unui 
fond de teatru românu şî-a ţinut 
adunarea sa generală anuală în ora
şul Sebeşul-săsesc din Ardeal, unde 
elementul românesc e aşa de bine 
representat.

Despre primirea comitetului şi 
a membrilor esternî ai Societăţii şi 
despre decursul şedinţei prime lă
săm se urmeze mai jos raportul spe
cial ce l ’am primit.

La locul acesta publicăm inte* 
resanta vorbire de deschidere ce a 
ţinut’o erl în 15 (28) Aug. preşe
dintele societăţii ndstre pentru fond 
de teatru şi despre care se face 
amintire şi în raport:

Discursul preşedintelui Iosif Vulcan.

Domnilor şi âomnelor!

Cu bucurie vă salut. întruniţi în 
acâstă adunare generală. Cu bucuria ace

luia ce începe să-şi vadă visul cu ochii.

Trecut-au trei decenii de când a re- 
sunat pentru prima-dră în nămul româ

nesc din acostă ţâră glasul dornic de pro

gres: Să fondăm teatru naţional !

Slab a fost glasul, îndrăsneţă a fost 

propunerea şi totuşi n’a resunat în pustiu, 
pTîfTS*inpadăcinî, căci a espriinat o dorinţă 

de mulţi simţită, o dorinţă — cutez a 
(jlice — generală.

Sub impresiunea boldului de progres, 

înjghebatu-s’a o falangă de luptători ai 
ideii, cari au arborat steagul Thaliei Ro

mâne şi fără să le pese de greutăţi, pu- 
su-s’au pe lucru, îmbărbătaţi de convin

gerea, că fie pedecile cât de mari, ceea-ee 

o naţiune doresce, stăruind neclintit, tre- 
bue să se împlinescă.

Mare, sublim şi chiar sfânt a fost 
scopul: crearea unui nou organ pentru 

răspândirea culturei naţionale.

Din timpurile cele mai vechi şi pănă 

astăzi, rolul teatrului în cultivarea unui

popor a fost şi este fórte important. Ca 

şcolă practică pentru propagarea moravu

rilor, deşteptare» bunului gust, închiega- 

rea vieţii sociale, desvoltarea şi afirmarea 
sentimentului naţional, formarea caracte

relor, poleirea limbei şi pentru tot ce pri- 

vesce progresul cultural al unui neam, 

teatrul stă alăturea de biserică şi de şcolă, 

dându-le ajutor şi de multe-ori chiar în- 

trecându-le.
Etă cuvântul pentru care cre^utu- 

s’au datóre tóté popórele s’aredice teatre.

Etă rostul pentru care, de-odată cu 

şcdlele cele mai înalte, deschisu-s’au pre
tutindeni şi teatre, unde tînăr şi bătrân, 

sărac şi bogat, analfabet şi erudit, ţăran 
şi domnitor, de-opotrivă au beneficiat de 

frumuseţile artelor, de-opotrivă şl-au înăl
ţat sufletul în sferele plăcerilor intelec

tuale.
*

Istoria ne arată, că teatrul a stat 

tot-déuna în fruntea mişcărilor de progres 

naţional.
In tóté epoceîe de înflorire a nea

murilor, autorii dramatici au ţinut sus şi 

tare stindardul luminei.

Culmea sărbărilor olimpiade a fost 

representarea pieselor clasice, cari şi as- 

tădl ne fac deliciile.

Aeschilos, Sophocle şi Euripide au 

ridicat mai înalt prestigiul naţiunii lor, de

cât multe victorii strălucite, căci aceste 
s’au transmis la noi numai ca nisce le

gende ale gloriei trecute, câtă vreme 

operele lor, luminând prin secol! ca nisce 
farî călăuzi în mijlocul valurilor, trăesc şi 

astădl şi vestesc de-a-pururl idiomul elen.

Decă naţiunea englesă s’ar stinge cu 

totul şi din némul acesta n’ar rămâne 

omenirnii decât operele lui Shakespare : 

acest gigant al cugetării profunde ar în

via par-că tot némul şi lumea s’ar închina 
vecînic geniului engles.

Marele* Napoleon, în esiliul său de 

pe insula St. Eiena, meditând despre im

portanţa teatrului, scrie, că Franţa dato- 

resce o mare parte a faptelor sale mă

reţe influenţei lui Corneille, şi spune, că

decă acesta ar fi trăit în epoca lui, l’ar fi 

numit principe.

Insă n’avem se mergem aşa de de

parte, căutând în lumea esternă motive şi 

argumente pentru însemnătatea teatrului. 

Le găsim aici aeasă, jii poporul nostru, 

Căci cetim aprópe în tóté filele cum ţă

rănimea nóstrá de pretutindeni a înce

put să dea ea însa-şl representaţii tea

trale, veselindu-se şi veselind tot audito

rul compus mare parte din ţărani. Acésta 

nu numai probézá, că poporul nostru 

simte trebuinţa teatrului, dér tot-odată şi 

impune clasei mai culte îndatorirea să 

îngrijescă de satisfacerea acestei tre

buinţe.

Nimeni n’a înţeles acésta mai bine, 

ca d-l Ioan Kalinderu, membru al Acade
miei Române şi administrator al Dome

niilor corónei în România, care după-ce 
a făcut biserică şi şcdlă în tóté comunele, 

a clădit pretutindeni şi câte-o scenă pen

tru popor.

Limba este viâţa unei naţiuni, litera

tura e hrana ei sufletescă, ér teatrul este 

organul prin care se ofere acea hrană. În
fiinţarea teatrului pentru noi Românii este 

o chestiune de viâţă.

*

Şovinismul desereerat póte să facă 

gălăgie. Dér cumpătul raţiunii de stat 

n’are cuvânt să-l oprăscă. Voind să facă 

acesta, ar sevîrşi un atentat în contra ci- 
vilisaţiunii. Teatrul răspândesce cultură; 

cine împiedecă 'cultura, pune stavilă pro
gresului.

Ni-se spune neîncetat, că ne putem 

cultiva liber limba şi literatura; este dér 

peste putinţă să ni se pună oprelisee în 

cale, când noi voim să ridicăm un templu 
limbei şi literaturei nóstre. Afară de Un

guri,- Germanii şi Sârbii au aici în ţâră 

teatrul lor; de ce să nu putem avea şi 
noi Românii al nostru?

Este teatrul acesta contrar esistenţei 

şi înfloririi statului? Cuitura desvoltă iu

birea de neam şi de patrie; prin urmar e, 

teatrul românesc este în acelaşi tirnp o 

instituţiune naţională şi patriotică.

Au fost, ce-i dreptul, ba póte mai 

sunt şi astădl unii la noi, cari au ^is şi 

(Jic, că înfiinţarea teatrului naţional este 

cu neputinţă, căci reclamă un capital de 

care noi nu putem dispune.

Toţi aceştia se vede, că n’au' petre
cut ou luare aminte istoricul şi desvolta

rea Societăţii nóstre. încă din primii ani 

ai înfiinţării sale, cu ocasiunea adunărilor 

generale începând din 1875 şi pănă ’n 

1885, ca unul care am stat la légfinul 
acestei Societăţi, am arătat, că intenţiunea 

fondatorilor n’a fost şi n’a putut să fie, 

ca să începem înfiinţarea Teatrului Na

ţional cu ridicarea unei clădiri, căci 

înainte d’a se puté face acésta mai sunt 

de isprăvit multe lucrări pregătitdre.

Sub numirea de Teatru Naţional, 
noi n’am înţeles edificiul, ci instituţiunea 
teatrală.

Primul nostru scop deci nu puté fi 

altul, decât regularea chestiunii teatrale, 

dându-i o direcţiune potrivită trebuinţelor 
poporului nostru, creând stipendii pentru 

talentele, cari vréu să se dedice teatrului, 
fixând premii pentru piese din mediul 

nostru şi înfiinţând o trupă ambulantă. 
Acésta era şi este dorinţa obştâscă ; acésta 

corespunde trebuinţelor nóstre, căci face 

un serviciu mai general, ofere represen

taţii teatrale în tóté părţile. Ridicarea unui 

edificiu anume pentru teatru, este a doua 

fasă a înflinţărei teatrului naţional, menită 

pentru alte timpuri când necesitatea ei se 
va impune.

Natural că numai astfel ne-am putut 

închipui fondarea teatrului naţional. Natural 

că nu puteam să începem la clădirea edi

ficiului, ci trebuia ca íntáiü să îngrijim 

de crearea mijlócelor ce reclamă şi asi
gură esist.enţa instituţiunii teatrale. Na

tural, că mai íntáiü aveam să ne crescem 
artiştii, să ne formăm un reportoriu, — 

căci ce folos de clădirea teatrului, decă 

n’avem cine să jóce acolo şi ce să ne 
represinte!?

Să impunea, deci, ca afară de adu

narea fondului material, să stăruim şi 

pentru întocmirea unui fond intelectual.

FOILETONUL „GAZ. TRANS.“

In Carpaţii de nord.
(O întâmplare din (Maliţia)

In partea de nord a Carpaţilor, în 

valea romantică a rîului Dunaieţ, este aşe- 

cjată în mijlocul unui frumos parc o zidire 
veche, care pórtá numele de Kameniţa şi 

este curte boieréseá. Curtea acésta Casimir 
cel inary, t dăruise hetmanului Wolla 

fruntaşul G^.alilor*) împreună cu pădurile, 

live(}ile şi câmpurile din împrejurime şi cu 

satul numit Kamionka, locuit tot de Gorall.

Sute de ani au trecut şi curtea Kame- 
niţa a rămas în tot timpul proprietatea 

urmaşilor hetmaniului Wolla. Cel din urmă 

dintre urmaşii hetmanului ajunse în rpânile 

cămătarilor, adecă a jidovilor şi îşi puse 

capăt vieţii cu un glonţ de revolver.

Moşia şi curtea o cumpăra jidanul 

Moritz Wolfsohn, care prin cămătăria sa 
cu 100% pricinuise sinuciderea celui din 

urmă proprietar d:n familia Wolla,

*) GoraÜ se numeso locuitorii din Carpaţii 

apuseni ai Galiţiei.

Moritz Wolfsohn s’a apucat chiar de 
la început sé reorganiseze administraţia 

moşiei. Cel dintáiü lucru, ce l’a făcut a 

fost, că a isgonit pe toţi slujbaşii moşiei 

şi a pus în locul lor omeni de ai lui. 

Dintre cei vechi n’a lăsat în sluşbă de 
cât pe bătrânul Goral Gorski ,care era pes- 

cariu şi era bolnav. Să nu credă însă ci

neva, că pe acesta l’a lăsat, fiindcă a vă(}ut 
că îl sunt numărate cjilele. Domne feresce! 

Dér l’a lăsat fiind-oă avea o fată frumosă 

şi tínérá cu numele Marinţa, care îl plő cea 

jidovului

Căsuţa de pescariu în care locuia 
Gorski cu fiica sa, era lângă o livadă mare. 

D’asupra ei îşi întindeau crengile şi îl făcea 
umbră, doi arini, ce resariseră tocmai din 

ţărmul rîului Dunaieţ, care curgea pe lângă 

livadă. Intre cei doi arini era o laiţă 
de mestâcăn, pe care adesea o vedeai pe 

Marinţa şedând. Tot pe laiţa acésta şedea 
şi Moritz, când i-a făgăduit cu jurământ 

Marinţei, că se va boteza şi o va lua de 
nevastă.

Drumul de la Kameniţa pănă la căsuţa 
de pescariü ducea printr’o pădure, apoi peste 

livada cea mare. In mijlocul pădurei o aită 

căsuţă, în care locuia văduva gornicului

Lanski trăind din mica pensioră, pe care 

trebuia să i-o plătescă Moritz Wolfsohn, 

pentru-că aşa s’a legătuit în contractul de 

cumpărare.

Pe văduva aŝ a, săraca, jidovul nu o 

puté vedé în ochi. Íntáiü pentru-că trebuia 

să-i plátéscá pensiunea, şi a doua pentrucă 

de câte-orî mergea la Marinţa, trebuia se 

trecă pe lângă căsuţa unde şedea.

Şi văduva, spre nenorocirea sa pro
prie, i-a şi spus Marinţei să se ferăscă de 

jidov şi i-a mai făcut imputări, pentru-că 
şi-a dus pe tatăl său în spital.

Intr’o (}i Marinţa i-a comunicat lui 

Moritz, ce a 4*s văduva Lanski. Jido
vul s’a măniat foc şi a (iis: „Muierea asta 

trebuie să iasă din casa, unde se află acum 

şi să se mute în cealaltă casă gornicescă, 
în munte!*

Marinţa s’a rugat de Moritz să nu o 
năpustâscă pe biata femeie şi să o lase 

acolo cel puţin pănă va veni fiul său Petru 
din cătane.

„Nu“, răspunse Moriţ, „femeia aceea 

te-a ofensat pe tine şi pe mine şi o ase

menea fiinţă, nu trebue luată în apărare“.

„Suntem vecini“, (îise Marinţa, „şi

feciorul ei, Petru, e un băiat bun. Mie îmî 
era drag Petru, ca un frate. Decă se va 

întorce acasă din cătaue, ar fi bine să-l 

pui gornic şi să-i dai casa din munte, unde 
să locuescă cu mă-sa.

Rugămintea Marinţei avu tocmai efec
tul contrar asupra lui Moriţ şi nu cum se 

aştepta biata fată. Când se întorcea acasă 

jidovul, a întrat pe la văduvă şi i-a strigat 

furios: „Casa asta îmi trebue pentru un 

nou gornic. Trebue să ieşi d’aicl şi să te 

muţi în casa cealaltă din munte. Să ieşî 

numai de cât. Mila, ce ţi-o plătesc, ţi-o 
dau şi mai departe".

Sărmana femeie plângea: „Lasă-mă 

Măria Ta, să stau aici pănă la primăvară. 
Sunt bătrână şi slabă. îmi vine greu să 

mă mut în timp de ârnă“.

Rugămintea văduvei a fost zadarnică 

0 săptămână înainte de Crăciun a trebuit 
să se mute. Plângând urca biata văduvă 

muntele, ea n’a ajuns însă la casa din 
munte şi nici la locuinţa sa cea veche nu 

s’a mai întors. Nimeni n’a mai întrebat de 
ea. A rămas pierdută.

In luna Maiă muri tatăl Marinţei în 

spitalul „M&năstirei roşieu şi fu îngropat 

în cimiteriul d’acolo.
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Pănă acuma lucrarea nóstrá s’a măr

ginit la crearea fondului material, căci 

fără acesta n’am putut întreprinde for

marea fondului, al doilea. Acum, graţie 
stăruinţelor neobosite ale fruntaşilor aces- | 

tei mişcări, graţie jertfei încordate a ue- 

mului nostru, ne aflăm în situaţia de mult 

dorită, ca sé putem începe şi crearea fon

dului intelectual.

Mult timp a trecut pănă ce ara putut 

străbate pănă aci. Căci greutăţile au fost 

mari şi puterile nóstre slabe. Nu ne-a 
ajutat nimeni şi adunat’am ban cu ban 

totul numai din sărăcia nostră. Tocmai 
de aceea şi bucuria ndstră este mai mare.

De acum începe o epocă nouă in 

vieţa societăţii nóstre. Conform planului 
de acţiune, care vi-se presentă, adunarea 

actuală are să pună la disposiţia comite

tului mijlócele pentru a crea burse şi a 

publica premii pentru piese. Este modest 

începutul, care se face de astă-dată, der 

el are să crescă din an în an şi în aceeaşi 

măsură au să fie tot mai marî şi succe

sele la cari tindem.

Fie cât de modest pasul acesta, el 

indică începerea înfiinţărei Teatrului Na

ţional. Prin el punem pétra fundamentală 

la măreţul templu al Thaliei Romane, 
care are să vestescă de-a-pururî graiul 

românesc.
*

De mare însemnătate e momentul a- 

cesta pentru orî-care Român, pentru mine 
este în deosebi mişcător, căcî printr’ânsul 

văd cum începe să se întrupeze visul 
meu din tinereţe, vis care a devenit stéua 

conducétóre a vieţii mele.
Şi sub impresiunea emoţiunii tremu- 

rânde de bucurie, cu glasul slăbit al vârs

tei, mulţămesc bunului Dumnezeu, că 

mî-a lungit dilele să pot presida şi acestă 

serbare şi — dimpreună cu D-v. şi in 
fruntea escelenţilor mei coleg! colabora
tor! — să aşed eu în temelia instituţiunii 

nóstre teatrale — prima cărămidă.
Adunarea generală e deschisă.

nat pe ministrul de agricultură Da
ranyi cu compunerea listei noului 
guvern. Scirea a desminţit’o însu-şî 
Daranyi. Tot aşa nu i se da crec|e* 
ment nici scirei, că viitorul minis- 
tru-preşedinte are se fie ministrul 

de finanţe Lukacs.

piarele maghiare spun, că pe 
cât timp nu se va resolva cestiunea 
limbei în armata, împlinindu-se pre- 
tensiunile naţionale maghiare, nu se 
va afla bărbat politic maghiar, care 
se ia asupră-şî sarcina constituirei 
unui cabinet. 0or6na înse — după 
cât a eşit pănă acum la ivelă — 
nu e învoită de loc cu postulatul 
privitor la limba de comandă ma
ghiară. Punctul acesta de vedere îl 
au şi înaltele cercuri militare, carî 
cjic, că decă li-s’ar da Maghiarilor 
limbă de comandă maghiară, s’ar 
sdruncina unitatea armatei şi mo- 
narchia ar 6 espusă unor pericole 
incalculabile.

încurcătura continuă.
Audienţele, ce le-a dat Maj. Sa 

monarchul la o semă de bărbaţi po
litici maghiari în palatul din Buda, 
s’au încheiat cu 4iua de erî- Nume
roşi bărbaţi politici au urcat scările 
de marmoră ale palatului şi şi-au 
desfăşurat părerile asupra situaţiunei 
politice din Ungaria. Nu s a luat 
înse nici o decisiune definitivă pănă 
acum, aşa că s’ar puté cu drept cu- 
vént cjice, că lucrurile stau acolo 
unde au stat pe timpul demisiunei 
lui Khuen-Hedervary şi nesiguranţa

continua.
S’a vorbit mult în din

urmă, că monarchul 1 ar fi însărci-

Majestatea Sa plecă a4i din Bu
dapesta la Viena, ca sé primescă 
visita regelui Angliei. Din Viena se 
va reîntorce în 3 séu 4 Septemvrie 
la Budapesta, ca sé decidă în afa
cerea crisei. Se asigură, că cu oca- 
sia acesta va însărcina pe cine*va 
cu constituirea cabinetului, ér a 
doua 4i va pleca la marile manevre 
din ţinutul Aradului, de unde se va 
reîntorce la 10 Septemvrie. Noul rni- 
nistru-president ar constitui cabine

tul în 4^el® de ^ S e p t .

In timpul cât monarchul va pe
trece în Viena, se vor tiné acolo 
consfătuiri militare cu scop de ase 
desbate şi stabili mésura pănă la 
care s’ar pute merge cu concesiunile 
ce li-s’ar face Maghiarilor.

Este interesant, că erî Maj. Sa 
a primit din nou pe contele Khuen- 
Hedervary, despre care se afirmă, 
că va însoţi şi el la Viena pe Maj. 
Sa şi va fi ínvitat sé participe la 
prân4ul ce se va da în onórea: re
gelui Angliei.

Alaltă-erî monarchul a primit şi 
pe ministrul de esterne contele Go- 
luchoiuski într’o lungă audienţă pri
vată. Goluchowski s’a dus apoi la 
contele Khuen-Hedervary, care la 
rendül seu i-a reîntors visita. Au
dienţele şi visitele acestea stau în 
strînsa legătură cu crisa.

Că ce va urma, au sé ne arate 
4ilele viitóre. Cu drept cuvént lu
mea póte fi curiósa de chipul şi di
recţia în care se va încerca o des

curcare.

Adunarea dela Sebeşul-săsesc.
.Raport special al „Gaz. Transu.)

Sebeşul săs. 15 (28) Aug. a. c.

E o săptămână şi mai bine de când 
am plecat din Braşov şi după o nópte de 
călătorie, m’am tredit într’o bună diminâţă 
la Vinţ. Aicî trebuia s’aştept două cesurî 
un tren secundar, care avea să mă ducă 
la Sebeş. Două óre să stai într’o gară pus
tie când se îngână diua cu nóptea, când 
totă lumea durmea somnul cel dulce de 
dimineţă!

Dau să ies în faţa gării şi mă întîl- 
nesc cu’n Român.

— D-şoru merge la Sebeş?

— Cam aşa.

— Apoi te duc eu.

— N’ai face rău...
Şi pănă una altă îmî smulge gia- 

mantanu din mână şi.. . etă-mă într’o că
ruţă.

Cerul la răsărit începu să se înro- 
şăscă şi ochii îmî alergau lacom! pe câm
purile pline de rouă. Tocmai tardiu când 
se opri căruţa'— nu sciu ce naiba se rup
sese la ham — bágaiű de semă, că la oişte 
nu e decât un cal.

— Da celălalt unde-i?
— E cam şchiop şi Fam lăsat acasă.

N’apucase să răsară sórele când am
întrat în oraş. Pe stradă nu era nimeni, 
icî colo dór câte o femeie care aducea 
apă cu ulciorul.

Oraşul are o înfăţişare veche, după 
cum au tóté oraşele săsesc! din Ardeal.

Luni a fost tîrgul cel mare şi ara 
rămas uimit de câtă lume românescă ara 
vădut furnicând pe strădî, prin piaţă, prin 
cârciume şi prin tóté părţile. Costumele 
femeilor erau de un farmec extra-or- 
dinar.

Lumea románéscá e agitată în as- 
şteptarea dilei de primire a comitetului 
societăţii pentru fond de teatru român. 
Pie-care contribue cu ce póte, alergă, face 
şi direge, numai să facă o primire plăcută 
ospeţilor carî vor veni.

Pregătirile de primire sunt în toiul 
lor. Mă miră numai un lucru. De ce fraţii 
sebeşen! n’au decis a-se face concertul 
şi representaţia teatrală în sala oraşului 
întocmită cu tóté aparatele scenice, ci au 
improvisat o bină intr’uii pavilion de la 
un hotel, — de ce?

Primirea la gară Joi.

Comitetul de primire a plecat la^ 4 
óre p. m. la gară cu 15 trăsuri. La 4 ore 
şi ceva sosi trenul. După ce se coboriră 
0speţii din vagóne, d-1 protopop gr. or. 
Sergiu Median din Sebeş salută pe noii 
sosiţi cu următorul discurs :

„Stimaţilor ospeţî! Românii din Se
beş şi din împrejurimi au aşteptat cu multă 
dragoste să primăscă pe stim. ospeţî în 
ţinuturile lor. Suntem fericiţi,'că putem şi 
noi să contribuim în felul acesta la întru
parea frumósti idei pentru înfiinţarea unui 
teaţru naţional românesc.

Vă declarăm însă de la început, că 
împrejurările nóstre nu ne vor ajuta póte 
să corespundem aşteptărilor d-vostre, dér 
vă rugăm a fi încredinţaţi, că vă întindem

Nr. 181.— 1903.

braţe de prietin! şi vă primim cu inima 
deschisă. Bine aţi venit!“

D l Ios. Vulcan, preşedintele, îi răs
punde urraátórele:

„Domnilor şi fraţilor/ Nicî odată, la 
nicî o adunare n’am venit cu atâta bucu
rie, ca acum la adunarea din anul acesta. 
Cu acestă adunare se va începe o nouă 
eră în viăţa societăţii pentru fond de 
teatru.

Se vor lua nisce concluse, în urma 
cărora societatea nostră va face un pas 
înainte pe calea progresului. De 30 de 
anî şi mai bine am adunat fond material, 
acum a sosit timpul să ne gândim la pu
nerea în practică a acestui fond. Acuma 
începem să înfiinţăm teatrul nostru na
ţional.

Colegii din comitet, dimpreună cu 
mine, Vă strîngem manile din inimă şi vă 
mulţumim pentru discursul de bună-pri- 
mire“.

De la gară dspeţii au fo3t duş! di
rect la quartireie hotărîte deja de mai 
înainte. La opt şi ceva séra totă lumea 
s’a întrunit în pavilionul de la Hotel Cen
tral, la aşa numita séra de cunoscinţd 
unde numai cunoscinţă nu s’a făcut. Gru
puri, grupuri aşedaţi la mese, fie care în 
cercul lui !̂-a petrecut, ascultând musica 
lu Şandru.

Aicî a luat cuvântul d-1 Ios. Vulcan, 
accentuând încă od^tă, că adunarea de 
la Sebeş va rămâne una din cele mai 
însemnate adunări în viéta societăţii pen
tru fondul de teatru român, căcî în ea 
se va desfăşura steagul ţinut până acuma 
strins şi se va porni activitatea propriu 
tjisă în scopul înfiinţării unei trupe de 
actori.

A mai vorbit apoi preotul local Ze- 
vedeiü Mureşianu.

Serviciul divin. Vineri 15 {28).

Precum e obiceiul la serbările roma
nesc!, aşa şi acum festivităţile Societăţii 
au fost inaugurate cu serviciu divin.

Românii din Sebeş fiind forte nume
roşi (la vre-o 5000 de suflete) au 3 bise
rici: 2 greco-orientale şi una greco-catolică. 
Una este mai frumosă decât cealaltă.

Comitetul s’a împărţit în două, mer
gând o parte la biserica gr. or. şi cealaltă 
la cea gr. cat. La amândouă erau mulţî 
credincioşi adunaţi. Puteai ceti de pe faţa 
publicului însemnătatea momentului, în 
care se află.

Am fost de faţă acum un an la adu
narea „Societătii“ de la Bistriţă. Acolo 
am putut admira frumseţea portului şi ti
purilor ţărănesc!. Acum trei anî am fost 
părtaş la entusiasraul de la Abrud. Popo
rul curgea din tóté părţile îmbrăcat în 
costumul lui simplu, curat şi elegant.

Ţăranii din Sebeş nu stau mai pe 
jos în privinţa acésta. Văzând adunate 
aci sute şi sute de ţăran! şi ţărance, îţî 
era mai mare dragul să privesc! la ei. 
Deja prima impresie, ce ţi-o fac, este cea 
mai bună.

Li-au tălmăcit misiunea şi chiemarea 
„Societăţii de teatru“, protopopii Dobrescu 
şi Sergiu Median, unul la biserica gr. cat., 
altul la cea gr. or.

întreg comitetul era de faţă la sfîr
şitul slujbei de la biserica gr. or. D-1 pro
topop Sergiu Median a sciut să espună

Din cei ce au fost la înmormântarea 

lui, câţl-va s’au întors acasă pe drumul 

mai scurt din munţi. In mijlocul pădurii, 
nu departe de cărare, au dat peste nisce 

oseminte de om, rose de fiarele sălbatice şi 

acoperite pe jumătate de ómét. Blana sfâ

şiată şi hainele rupte erau ale văduvei 

Lanski. Osămintele au fost culese şi îngro
pate fără multă, ceremonie în cimiteriul din 

K amionka.

In sat s’a mai vorbit câteva săptă

mâni despre osămintele aflate în pădure şi 

despre înmormântarea lor. Unii 4i°eau: 
„Stăpânul, care a isgonit pe biata femeie 

din casă în capul iernei, este un jidov fără 

suflet“. Alţii Miceau: „Wolfsohn a pus pe 

cineva să omóre pe văduva, ca să scape 

de ea şi sé nu-i mai plătescă pensia“.

Apoi s’a mai vorbit o lună întregâ 

de înmormântarea cea frumósá a pescaru

lui Gorski, pe care a plătit’o jidovul şi 

omenii 4iceau om bun. ®a îl lăudau 
ca pe un mare binefăcător, fiind că lăsa pe 

Marinţa să şedă în casă şi după mortea 

tătâne-seu, îi dădea şi bani, aşa că nu tre
buia să muncéscá şi puté să se îmbrace în

haine mai fiumôse, de cât pe vremea când 

trăia tatăl-său.
Intr’aceea trecù vara, tomna şi érna 

şi veni ârăşî primăvara. La 1 Maiü locui
torii din sat găsiră uşa închisă. Marinţa 

dispăruse, ômenii avură érâçï despre ce să 

vorbescă. Unii cjiceau : Domnul a trimis pe 

Marinţa la Sczawniţa ca să înveţe pur

tări mai orăşenescî. Ér alţii ^iceau: J i
dovul a trimis pe Marinţa la Scza'wniţa, ca 

să trăcă la legea jidovéscâ. Şi unii şi alţii 
erau însă de părere că Marinţa are sé 

ajungă nevasta lui Wolfsohn.

Prin Iulie s’a întors 0răşî Marinţa în 

căsuţa părăsită. Nimeni n’a aflat unde a 

iost cele două lunî. Sătenii, carî au văcjut’o 

după ce s’a întors spuneau, că Marinţa s’a 

schimbat cu desăvirşire. Nu mai e aşa fru

mosă şi tînără ca mai nainte. S’a cam veş

tejit fata. E galbenă ca céra săraca.

Nu trecuse mult timp de la seceratul 

ovăsului şi s’a întors si Petru Lanski din 

cătane. Cu dorul în inimă alergâ sărmanul 

Petru la casa din pădure să vadă pe mama 

sa. Casa în oare să născuse el şi tn care lă

sase pe mama sa, era însă închisă. Se uita pe 

ferăstră. Nu era nimeni înlăuntru. Se duse

în sat. Ómenii, pe cari îi întreba: „Unde 

şăde mama?“, nu-i dedeaunici un răspuns. 

Intr’un târziu îi spuse o babă : „Mama ta 

e de un an şi jumătate în păment“ şi i-a 
povestit cum a scos* o jidovul din casă in 

dricul iernii, „ómenii 4i°u> continuă baba, 
„că mamă-ta n’a murit de mórte firéscá, ci

a fost omorîtă“.
Cu inima plină de durere şi cu la-

cremile în ochi Petru îşi lua drumul spre 

casa pescarului. Nădăjduia, că se va puté 

ocroti la bătrânul Gorski, căruia îi jicea 

tată şi va găsi mângăiare la Marinţa, că

reia îi era aşa de drag, când erau amân
doi copii. Când eşi Petru din pădure şi întră 

în livadă, Marinţa şedea pe laiţa de mes- 

tâcăn între cei doi arini bătrâni, pe care 
ei amândoi de atâtea ori şedeau împreună. 

Marinţa avea în pôle o bucată de pânză 
albă, pe care brodase ceva. Acuma însă 

ţinea manile ei albe nemişcate pe pânză, 
ochii ei mari şi negri priviau la valurile 

rîului Dunaiét, ér gândurile ei erau la di- 

lele din copilărie. Marinţa se gândia şi la 

Petru şi la 4ii,a î*1 care a plecat în .cătane 

şi au plâns amândoi atât de amar.
(Va urma.) Irad. de Oniţă.

Sgârcitul pocăit.
Piesă teatrală-poporală în doué acte.

— Pentru sărbătorea Nascerii Domnului. —

De George Oprea.

P e r s ó n e l e :

Mei chior: un bogat din Vifleim. 
Naftunail: servitorul lui Melchior.
Ana: o văduvă săracă cu 5 copii.

Iosif.
Un judecător.
Servitorul lui. 

îngerul Ga?ril.

Corişti.

SCENA l.

(O odaie bine mobilată, cu doué uşi. Mel
chior şâde la masă, décá se póte, îmbrăcat în togă 

negră).
Melchior.

Melchior: Nu înţeleg, cum judecă 
lumea faptele ómenilor. Orî-ce ai face,

| fie bine, fie rău, lumea îndată iţi face ju- 
! decată, de obiceiű cam aspră şi neplăcută, 

ba te şi batjocuresce, şi nicî odată nu 

vei reuşi se poţi fi pe plăcerea tuturor. 

De faci bine, te pismuesc; de faci rău, e
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însemnătatea duplă a acestei <Jile — sf. 
Mărie şi adunarea „Teatrului“ — cu mult 
avênt.

După sf. liturghie pe 10V4 a. m., po
porul care se presentase în numër aşa de 
mare la biserică, începii a se împrăştia.

Şedinţa primă.

La un sfert de oră după acesta s’a 
deschis în sala festivă a şc<51ei confesio
nale locale, şedinţa primă a Societăţii.

Un public numeros era de faţă în 
sală, care era îmbrăcată în verd6ţă, pe pă
reţi se observau portretele Majestăţii Sale, 
a Metropoliţilor Şaguna, Miron Romanul, 
a lui Gojdu, ş. a.

La masa presidială se află: preşedin
tele Iosif Vulcan, vice-preş. Virgil Oniţiu, 
cassarul N. Petra Petrescu, secretarul Dr. 
Ios. Blaga, érâ dintre membrii în comitet 
păr. ieromonach Dr. Elie Oristea şi Ema- 
nuil Ungureanu.

Din partea comunei era ca représen
tant senatorul Aldea.

La stânga şi drépta mesei presidiale 
se află mesele representanţilor pressei. 
Pressa este bine representată şi anume : 
„Gazeta Transilvaniei“, „Telegr. Român“, 
„Drapelul“, „Tribuna Pop.“, „Foia Archi- 
diecesană“, „Familia“, „Luceafărul“ şi 
altele.

La drele 11 preşedintele, d-nul Iosif 
Vulcan, îşî începe discursul de deschidere 
vofbind despre ideea teatrului naţional ro
mân şi posibilitatea întrupării acestei idei. 
Discursul plin de avênt juvenil a stîrnit 
mare entusiasm printre ascultători. Alătur 
acest discurs raportului de faţă.

D-l protopop gr. or. Medianu bine- 
ventézâ pe ospeţi în numele Sebeşenilor, 
accentuând meritele şi însufleţirea cu care 
lucreză actualul comitet întru realisarea 
ideii măreţe. D-l Vulcan mulţumesce în 
termini călduroşî.

In numele „Asociaţiunei“ ţine ime
diat după punctul acesta păr. ieromonach 
Dr. Etie Cristea un discurs prea frumos, 
care fii ascultat ou cel mai viu interes.

D-l preşedinte făcându-se tălmăcito
rul sentimentelor ndstre ale auditorilor, a 
mulţumit d-lui Cristea pentru atenţiune 
şi bineventare, relevând, că nici odată le
găturile n’au fost mai strînse decât acuma 
între „Teatru" şi „Asociaţiune“. Şi în 
aclamărî generale esclamă: „Succesul de 
Ja Baia-mâre i-a dat „Asociaţiunei“ nouă 
putere. Acolo a vë^ut renăscând un neam 
întreg, însufleţindu-se pentru causa na
ţională!“

Notari ad hoc ai şedinţelor, au fost 
aleşi d-l Vas. Goldiş şi Dr. Iosif Blaga. 
Urma să se cetescă raportul general al 
comitetului asupra lucrării sale dela adu
narea generală trecută. La propunerea 
d-lui Dr. Dobrin se hotăresce a se ceti 
raportul în şedinţa proximă.

In comisiunea de 5 membri, pentru 
censurarea raportului general al comitetu
lui, s’au ales: Dr. Val. Branisce, Dr. Barbu 
Dr. Marciac, Henţa şi Dr. Fodor. Raportul 
cassierului s’a amânat de asemenea pe şe
dinţa de mâné.

In comisiunea de 5 pentru censura
rea cassei sunt aleşi: Dr. Dobrin, Rubin 
Patiţa, P. Herlea, Dum. Munţiu, I. Halalae, 
eră în comisiunea pentru înscrierea de 
membrii noi : Ion Oncescu, Avram David,

lucrul cel mai uşor pentru a-ţî pierde bu

nul nume, ondrea, tot, prin gura lumei. 

Ar fi bine, după judecata lumei, ca omul 

sé fie cu totul nepăsător, indiferent în 

tótá privinţa, se fie nesimţitor, sé fie ca 

o pétrá. Dér’ ce vină port eu, décá tră

iesc într’o astfel de societate, căreia ni

mic nu i-se face pe voie ? Vrea lumea sé 

fiu nesimţitor? bine, voiü fi!

Aşa îmi dictézá împrejurările. Apoi 

décá sunt bogat, sunt numai pentru mine, 

nu şi pentru alţii. Strige-mî lumea cât îi 
va plácé, dică-mî sgârcit, rău, afurisit, ne

simţitor, neîndurător, că nefericesc familii, 

că am despoiat pe săraci şi în urma mea 

numai lacremî şi tânguiri se véd şi ruine ! 

Nu-mi pasă! După judecata lumei, numai 
atunci a-şi fi bun, când mi-aşi da tot, aşa 

de pomană, dér chiar şi atunci numai un 
cuvént ar ave de dis, şi anume, că nebun 

fiind, mi-am prădat tot! In urmă ce-mî 

pasă mie de judecata lumei? Dică ce va 

vrea, eu vréu sé rémán sgârcit, neîndură

tor, réu, cum sunt, însă avut, — şi asta 

îmi place. Décá ai puţină avere, apoi sé 

o împărţesci cu toţi? Câţi „coldani“ toţi 

pe capul téu, ori cât le-ai da, totnu-i saturi.

GAZETA

Samuil Roşu, Isidor Blaga şi Gerasim Căr- 
pinişian.

Cetirea „planului de acţiune“, tot la 
propunerea d-lui Dobrin, este amânată 
pentru şedinţa proximă. In public se îm
part broşurile conţinând acest plan, ca şi 
publicul se-1 cundscă şi să pdtă lua parte 
la desbaterea lui.

Pentru ora 3 p. m. se hotăresce o 
şedinţă a comisiunilor, unde să se verifice 
raportele şi tot-odată să se discute şi pla
nul de acţiune. Vor pute lua parte la 
acestă adunare şi alte persdna cu vot con
sultativ.

Disertaţiunî s’au anunţat cinci. Din 
causa timpului înaintat nu s’au putut ceti 
decât numai două din ele, anume: a d-lui 
Dr. Branisce. „De unde să pornescă tea
trul naţional?“ şi a d-lui Virgil Oniţiu cu 
schiţa humoristică întitulată „Tata Moşu“.

Amândoi d-niî au sciut să captiveze 
auditorul, unul arătând isvorele, din cari 
trebue să se adape scriitorii şi artiştii noş
tri dramatici, celalalt espunându-ne cu 
multă duioşie scene din viâţa bătrânilor.

Era ora 12% când preşedintele în
chide şedinţa primă.

*

La drele 5 se va încununa mormân
tul fostului membru al soc. Teatrului, Dr. S. 
Roman, înmormântat în cimiterul gr. cat. 
din loc.

De seră vom ave concert, apoi tea
tru, cu Zach. Bârsan în rolurile principale. 
La revedere!

„Politica de struţ“.
Sub acest titlu c|iarul banfist, 

„Magyar Szó“, de la 28 Aug. a. c., 
vorbind într’un articol de fond des
pre postulatele naţionale maghiare 
faţa cu armata, afirma că Majesta- 
tea Sa a aprobat deja mai de mult 
direcţiunea estremă naţională ma
ghiară, pentru care luptă acjî toţi 
Maghiarii. El încheie articolul seu 
şi cjice din cuvént in cuvént:

„Regele — despre asta s’a mai scris 

în <̂ iare — pe timpul când era Banffy 

ministru-preşedinte, a subscris cu mâna sa 
proprie un proces verbal al consiliului de 
coronă, în care se enunţă decisiunea, că 
Ungaria trebue guvernată în spirit şo- 
vinist.

„Aşa-dâr regele scie, cundsce şi a 

aprobat acel curent naţional, pentru afir

marea căruia luptă aprdpe de un an în- 
tréga ţâră. Să nu îngăduâscă deci, ca gu

vernele sale să eludeze prin întortochierî 
meşteşugite şi netrebnice drepturile naţiu- 

nei, ci credincios ideii fundamentale es- 

primate în acel proces verbal, să pună în 

fruntea guvernului un bărbat, oare sé vrea 

şi să scie face în Ungaria politică naţio

nală şovinistă.

„Atunci va vedé, cât de tare va fi 

Ungaria şi tronul regelui maghiar!“

Nu ni-se pare nici decum vero
simil. ca Maj. Sa sé fi subscris un

Mâne poimâne apoi să iau şi eu 

straiţa de cerşitor? Ar vré ei să rîdă de 

mine!

Nepoţii aceştia încă-s tot pe capul 

meu, mă linguşesc, mă drăgostesc, ca să 

le las avere, ér în gândul lor ar dori, ca 

să mă prăpădesc q u  dile, să le rămână 

lor tot. Hm! îi înţeleg eu bine, şi de aceea 

nu-i prea sufer pe aci, adune-şî avere şţ 

ei, cine le stă ’n cale? Voiü vedé eu ce 

fac. Aştepte, ce vréu ei?

Apoi ce să mé sciu face şi cu da- 

toraşii ăştia, că nu vréu sé plátéscá, dic 

că n’au de unde, să-i mai aştept. Şi pen- 

tru-ce să-i aştejk, ce-mî pasă mie, decă 

n’au de unde?

O să le vând tot, ce cred ei, că eu 

sunt nebunul lor, sé mé pórte şi diua cu 
luminarea, le voiü arăta eu, cine sunt şi 

ce putere am! — Naftanail! Naftanail!

SCENA II.

Melciiior şi Naftanail.

Naftanail: Poruncesce, stăpâne.

Melchior: A venit vecina Ana cu 

banii şi cu bucatele, ce-mî datoresce?

asemenea proces verbal şi nicî nu 
înţelegem cum monarchul, nefiind 
pentru pers6na sa responsabil, ar fi 
dat astfel de iscălituri. Adevărat, că 
nu putem pretinde a fi mai bine 
informaţi ca foia lui Banffy despre 
cele ce s’au petrecut sub guvernarea 
lui. Seim înse, că monarchul consti
tuţional domnesce, nu guverneză, 
deci nu putem crede, ca Maj. Sa se 
fi disconsiderat acest principiu is
călind astfel purtarea şovinistă a lui 
Banffy. Lăsam prm urmare totă răs
punderea pentru îndrăsnăţa, chiar 
ofensătorea afirmare de mai sus, cu 
totul şi numai în sarcina foiei amin
tite şoviniste.

Revoluţia din Macedonia.
In intréga Macedonie s’au des- 

lăpţuit furiile revoiuţiunei. De mult 
ameninţă revoluţionarii bulgari, că 
în urmărirea „idealului“ lor vor în
trebuinţa tóté mijlócele posibile şi 
că nu vor cruţa nicî liniile ferate 
internaţionale, cari légá Peninsula 
balcanică cu Europa. In chipul acesta 
4ic revoluţionarii, că voiesc sé îm
piedece concentrarea de trupe tur
cesc!, deşi să scie că în vilaetele răs
culate, Turcia a concentrat trupe 
atât de numéróse, în cât, décá ma
rile puteri i ar da voie, în câteva 
cjile ar curăti Macedonia de revolu
ţionari. Étá înse ce s’a íntémplat:

După scirl sosite din Constan- 
tinopoi, în nóptea de 27 August a 
fost aruncat în aer cu dinamită un tren 
internaţional ia staţiunea Kütelü.- Burg as. 
Trei vagoné au fost total distruse 
6 ómení şi-au pierdut viéta, ér 12 
au fost grav răniţi Trenul acesta 
plecase Marţi diminéta din Viena. 
In el se aflau şi pasageri (călători) 
din Tngaria.

O scire telegrafică din Viena 
spune, că a încetat cu totul legătura 
căii ferate cu Constantinopolul. Ad- 
ininistiaţia căilor f  rate orientale a 
tăcut cunoscută măsura acésta.

Staţiunea Külelü-Burgas, unde 
s’a íntémplat atentatul, e situată la
o depărtare de 30 kilometri de A- 
drianopol.

Din Constantinopol se anunţă, 
că bandele bulgare au aprins tote 
satele moha med ane din ţinutul Tir- 
novo. Satul turcesc Hadja-lamed a 
fost pustiit aprópe total cu bombe. 
Supuşii turci fug spre Constantino
pol de téma bandelor şi mai ales în 
urma soirilor, că e în ajun isbucni- 
rea unui răsboiu între Bulgaria şi 
Turcia.

*

Naftanail: N’a venit, stăpâne, se 

plângea biata femeie, că acum n’are de 

unde să-ţi aducă nicî banii, nici bucatele. 

0 stăpâne! ce miserie este în casa acelei 

femei. Copiii desculţi, flămândi, friguroşi, 

plângeau cu toţii, era un sgomot asur- 

diţpr, Domne feresce! să nu mai vedi aşa 

ceva. Bucate nu, bani nu, apoi vreme de 

ierna*tatăl copiilor mort, cine să le câş

tige? Ar fi adus şi datoria, însă cu banii 
puţini ce i-a avut, a trebuit să-şi cumpere 

lemne, nisce hăiniţe şi ceva de-ale mân- 

cărei, că altfel i-ar muri copiii de fome 

şi de frig, şi ar fi păcat să se întâmple 

aşa ceva. Mâne poimâne mama lor va fi 
silită să cerşescă ajutorul dmenilor, ca 

să-şi potă ţinâ copiii de pe o di pe alta, 

ce să se facă?

Melchior: Ce-mi pasă mie de tote 
acestea? Ce îndrăsnelă, ce obrăznicie din 

partea ei. Având bani, pentru-ce nu a ve
nit să-şi plătescă datoria? Nu s’a temut 

ea de mânia şi răsbunarea mea? Plecă 

îndată şi chemă-o aci, şi de nu va voi să 

vină de bună voie, să mi-o aduci cu de-a 

sila pe blăstămata aia, că altfel şi tu vei 

plăti răbdarea mea! Decă ai vădut bani
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Sortea unui oraş.

Cetitorii noştri sciu, că oraşul 
Crusova din Macedonia a fost cu de- 
sevîrşire pustiit şi prădat în cjiua de 
28 Iunie, când s’a dat lupta cea 
mare între revoluţionarii bulgari şi 
armata turcescă. Etă cum descrie 
„Românul de la Pindu că s’au petre
cut lucrurile:

Imediat ce insurgenţii au întrat în 
oraş au dat foc autorităţilor şi casarmei. 

In prima sâră n’a că4ut din partea insur

genţilor decât o singură jertfă şi anume- 

Pitu Ghionda, care se repedise să ia arma 

unui soldat ce sărise prin ferestră şi asu

pra căruia trăsese cu puşca. Soldatul însă* 

nu murise, aşa că imediat ce Ghionda s’a 

apropiat de el acesta slobozi arma pe car& 
o avea încărcată şi-l împuşca.

Partea cea mai activă la ocuparea 

oraşului Cruşova a luat-o căpitanul Pitu 
Guli.

După ce insurgenţii s’au vS^ut stăpâni 
pe situaţie, atunci au convocat un consiliu 

înaintea cărora au fost poftiţi toţi fruntaşii 
comunei.

Unora li s’au cerut să dea bani, al
tora să-şi trimeţâ copii în rândurile Ier, âr 

acei cari s au opus, au fost condamnaţi la 
morte.

Printre cei condamnaţi au fost C. Bu

cle, P. Neşcu, Dr. N. Dimcu, N. Petroşineu, 

Cuşu Gogu, P. Buracu, G. Docea, etc. în 
total vre-o 17.

După ce au fost executaţi aceia cari 

fuseră condamnaţi la morte, s’a procedat 

la alegerea unui sub-prefect, şi s’a ales d-l
C. Ghin aii.

Marele palat al fraţilor Nicieta a 
fost transformat în sub prefectură si de

asupra lui s’a arborat un steag mare.

Astfel de steaguri fusese arborate şi 

pe crucea bisericei catedrale in cele patru 

intrări ale oraşului, precum şi în alte multe 
case particulare.

După ce s au făcut tote acestea s’a 
procedat la recrutarea atât a celor înscrişi 

în comitet, cât şi a acelora, cari erau în stare 
s£ porte arme.

Odată tinerii recrutaţi s’a procedat la 

distribuirea forţelor insurgenţilor. Aşa o parte 
au ocupat ţinutul (Jis la Ţîtate o altă parte 

în spre Lipă, Norova şi Gabeli şi a treia 

parte a ocupat Birina, Trestinicul şi sco- 
borîşul de la Plod. Revoluţionarii aveau 
cu ei şi două tunuri de munte.

Vestea ocupărei Cruşovei de cătră 

insurgenţi se răspândi cu iuţâla fulgerului 
atât la Bitolia, cât şi la Perlepe, de unde 

s’a trimes imediat armată la faţa lo
cului.

Cea dintâi armată, care a sosit a fost 

un batalion din cavaleria din Perlepe, care 
la început a fost lăsat să înainteze puţin,

6r mai târziu insurgenţii deschicjend focul 

asupra lor, au fost siliţi să se retragă aprdpe

la ea, de ce n’ai pus mâna pe ei şi să-i 
fi adus încoci?

Naftanail: Iertă-mă, stăpâne! mise- 

ria acelor copii mî-a muiat şi înduioşat 

inima şi pentru lumea asta n’aşi fi cute

zat să fac un lucru atât de necreştinesc.

Melchior: Ce? n’ai fi cutezat? Infa- 
mule şi netrebnicule! Asta-i recunoscinţa 

din partea ta faţă de mine pentru multele 
binefaceri de cari te împărtăşesc aci, afară 

de simbrie? Plecă, şi numai decât să fi 
cu banii aici!

Naftanail (eşind, dice la o parte) Dum- 
nedeule, Dumnedeule, ce să mă sciu face ? 
Pănă când îl rabdi în starea asta?

Melchior: Nu sciu ce să mai dic. 

Totă lumea s’a conjurat asupra mea. 
Ba pănă şi băiatul, ăsta, în care aveam 

cea mai mare încredere, încă începe a 

cârti asupră-mî. (Se ecolă şi se plimbă înfuriat) 

Apoi voiu vede eu pănă unde ajunge 
obrăznicia acelei văduve ticălose, căreia 

i-am dat acum bani, acum bucate, acum 

una, acum alta, şi pe lângă atâtea bine

faceri nici măcar atâta recunoştinţă se 

nu aibă, ca să-mi reîntorcă ce i-am dat îm

prumut? Am împrumutat’o, ca la termin
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decimaţi. Acéstá luptă a avut loc chiar a 

doua cji după ocuparea oraşului.
Aflându-se la Bitolia despre primul 

eşec ai armatei, s’au trimes la faţa locului 

numerose trupe, dér cari nu îndrăsneau së 

atace posiţiile revoluţionarilor.
Trupele trimise îşi stabiliseră lagărul 

în câmpia care se află între Perlepe şi 

Cruşova, ur.de au stat pănă la sosirea lui 
Bahtiar Paşa, care fusese însărcinat cu 

conducerea atacului. In 4iua de 28 a sosit 
Bahtiar Paşa la faţa locului şi luâ comanda 

trupelor, cari erau în numër de 10.000 de 

omeni cu 6 tunurî, cu tragere rapidă şi cu 

8 tunurî de munte.
In 4iua de Marţi 8 Iulie a avut 

loc primul atac serios la care luat 

parte intréga armată în numër de 10,000 

de omeni.
După o luptă desperată de mai multe 

óre, vë4ênd că le este imposibil, ca së potă 

înainta, au ordonat retragerea. In acéstá 
luptă au cădut vre-o 700 de soldaţi morţi 

şi răniţi, ér dintre insurgenţi n’au că4ut 

de cât 17.
In urma acestui al doilea eşec, armata 

s’a retras din nou şi a stat douë 4^® 
pe câmpie. In acest interval au mai sosit 

încă 2000 de inşi, aşa că acuma în total 
Bahtiar Paşa dispunea de 12,000 de omeni. 

După sosirea şi acestui ajutor, în dimineţă 

4ilei de Joi Bl Iulie armata se făcuse ne- 

vë4uta. Oe se ’ntêmplase? Bahtiar Paşa 
profitase de întunerecul nopţii de Miercuri 

înspre Joi şi îşi împărţise armata în douë. 

O parte s'a îndreptat înspre satul Sfeti- 

Mitranli şi se refugia în pădure, cealaltă 

parte înspre Norova şi muntele din apro

piere. Aci armata stàtù pănă a doua 4i 

Joi 31, când la órele 6 din 4i (12 m.) au 

început atacul din ambele părţi.
De astă-dată revoluţionarii fură sur

prinşi, de óre-ce ei nu se aşteptau ca ar
mata së vie pe acolo şi deci îşi concentra

seră forţele în partea cealaltă. Dându-se 

alarmă, s’a trimes imediat ajutor.
In spre ţinutul 4is Ohtul din Birina, 

unde armata era în mai mare numër, aju- 
tórele trimise erau comandate de căpitanul 

român Pitu Guli, care apăra o altă întrare 

a oraşului. S’a încins atunci o luptă des

perată, care a durat pănă la órele 2 p. m. 

când căpitanul Pitu Guli a fost omorît 
pe cal în momentul când dădea comanda. 

In urma câdérei căpitanului, revoluţionarii 

n’au mai putut së résisté şi s’au retras. In 

acelaşi timp o altă luptă crâncenă se dete 

cu cealaltă parte cu armata, care încerca 
së pătrundă prin partea expusă a oraşului.

In urma retragerei insurgenţilor, ar

mata a înaintat pănă la marginea oraşului 

unde s’a oprit şi a început bombarda

rea, deşi vë4userà forte bine că insurgenţii 

se retrăseseră înspre munte.

Bombardarea s’a făcut din douë părţi: 

una din spre Curia aţea Mică şi alta de 

pe Ohtul di Arbineşi.

Partea asupra căreia a fost îndreptat 

mai ales atacul a fost cartierul românesc, 

deci el a suferit perderile cele mai mari. 

După-ce cea mai mare parte din oraş a 

fost transformat în ruine, armata dădu nă

vală înăuntru.
Atunci se începu uu măcel îngrozitor. 

Tot ce a fost găsit prin stră4l şi prin ca
sele pe unde au pătruns a fost omorît şi 

jefuit; în tote stră4ile oraşului sânge a 
curs şiroie şi pretutindeni nu se văd de 

cât cadavre. Femei, copii, bătrâni erau omo- 

rîţl fără nici o milă.
Tote casele şi prăvăliile au fost de

vastate şi jefuite. Cei rămaşi în vieţă parte 

cari li-s'au părut mai robuştl au fost asa

sinaţi chiar în mijlocul pieţei, er restul au 

fost trimeşl la Bitolia.
Oraşul presintă astă4l un aspect în

fiorător.
*

Un curier al comitetului macedonean 

sosit în Serbia din Cruşova, relateză oro

rile de o ne mai pomenită sălbătecie, cari 

au desolat acest orăşel, după recucerirea 

lui de cătră trupele imperiale otomane. A 
fost o adevărată urgie de sânge, o deslăn- 

ţuire fiorosă a bestiei orientale prea mult 

timp înfrânată, 9 din 10 părţi din oraş 

sunt cenuşă. Nimic din ceea ce ar pute 

reaminti activitatea socială şi economică a 
acestui centru împodobit de natură cu atâta 

dărnicie, n’a rămas în piciore.
Trupele, însetate de sânge, năvălind 

în oraş au întins hora macabră a focului, 

violului şi omorului.
Nimic, — nimic n’a fost cruţat.

90 de femei şi copii, ascunşi îutr’o 

casă, au fost măcelăriţi în massă, apoi ca
davrele au fost aruncate în stradă. Biserica 

profanată şi distrusă. 15 Dotablii au fost 

măcelăriţi şi capetele lor duse la Bitolia 

ca trofee ale unei victorii de canibali.

Comerciul Germaniei cu România.
Diarul „Frankfurter Zeitung“ scrie ur-

raătdrele:
Comerţul Germaniei cu Romania a 

fost pretextul unei întrebări în parlamentul 

englesesc.
Englesii au devenit în timpul din 

urmă cam nervoşi. Aşa se explică între
barea ce atitudine va lua guvernul en

glesesc faţă de negocierile ce se fac în 

vederea tratatului de comerciu germano- 

roraân.
Ca parlamentul engles să se intere

seze de măsurile ce se iau în Englitera spre 

a apăra interesele economice englese în 

România, e fdrte firesc.
Cunoscătorii relaţiunilor economice 

în România nu vor fi nicî de cum sur

prinşi de faptul, că Englesii încep a se ne

linişti.
In timpul când România nu avea 

căi ferate şi când Englitera trimetea va-

pórele sale până la Galaţi, acósta din urmă 

stăpânea întreg comerciul.
Cu timpul însă veni şi Austria în 

capul importului românesc până când tre

bui să cedeze locul Germaniei.
Importul engles scădea din oe în ce 

mai mult. In 1892 se urca la 22.07 din 

suma totală, în 1900 la 14.36.

Dér acéstá scădere a eomerciului en

glezesc pe piaţa României nu se atribue 

numai concurenţei germane, ci în pri

mul loc şi negustorilor englezi înşişi, cari 

de câţî-va ani neglijézá România, precum 

şi concurenţei italiene, care prin industria 

ei textilă a isbit în multe mărfuri aduse 

altă dată din Anglia.
E un fapt însă, că interesele Germa

niei în România sunt fórte mari; că un 

capital imens nemţesc e angajat într’ânsa, 

decî nu e de mirare ca comerţul german i 

să fie preponderant actualmente, t̂ ice nu

mitul (Jiar german.

SCIR1LE DILEI.
— 1G August t.

Visita Ţarului la Bucurescî. După 
cum se comunică din cercurile diploma
tice din Viena, în urma tratărilor, ce 

s’au urmat între guvernul din Bucurescî 
şi cel din Petersburg, Ţarul Nicolae va 

veni la botezul nou-născutului principe al 

României. Din Bucurescî apoi Ţarul va 

merge la Viena.

Soldaţii nu vor fi concediaţi. Mare 
supărare a produs printre soldaţii, cari îm

plinesc în Septemvrie trei ani de serviciu, 

scirea că nu vor fi lăsaţi să mergă acasă, 

adecă nu vor fi liberaţi din armată. Ministe- 

riul de résboiü a dat poruncă în privinţa 

acesta şi porunca sună aşa, că soldaţii 

aceştia trebue să mai stea sub steag pănă 
la 31 Decemvrie. Măsura acésta are va- 

lóre pentru soldaţii din tote armele ai 
armatei comune, — nu însă şi de la hon- 

vecjime. Escepţiune fac însă voluntarii, 
cari fiind obligaţi la serviciu de un an, 
terminul lor de serviciü espiră la finea lui 

Septemvrie.

0 mină lângă palatul din Sofia. Se
anunţă din Sofia, oă în apropiere de pa
latul princiar s’a aflat o mină (săpătură) 

subterană lungă de 30 metri. Probabil, că 

autorii voiau să comită uu atentat. In 

urma acestei descoperiri ómenii palatului 

sunt forte îngrijaţi din prilegiul reîntorce- 

rei principelui Ferdinand în ţgrâ,-temen- 

du-se de vr’un atentat jyé linia Ţaribrod 

séu Varna, pe unde va veni principele.

Consul omo'rît. Consulul american 
Oisterberg din Beírut a fost omorît. Din 

causa acésta presi^entul Statelor-Unite a 
dat ordin, ca flota ijmericană din Europa 

să plece imediat la | Beirut.

lalţi şi de-odată strigară toţi, că li-e fome, 
şi eu nu aveam în c^sa mea o singură 

bucată de pâne şi leiime ca să fac foc, şi 
aşa a trebuit să le cuijnpgr pe banii aceia 

pâne şi lemne. Ce era( să mă fac? Mi-se 

rupea inima (plânge) câr^d î i audiam. Acum 

am făcut ce am putut şi am adus jumă

tate din bani, şi te rog să-i primesci, ăr de 
ceilalţi să mă mai aştep'ţî, că d-ta ai cu 

ce trăi, eşti bogat ş i, poţi să aştepţi. 
(Pune banii pe ma9ă).

Melchior: Ce? ără slg aştept? Asta*i 

prea mult! Se vede, că ,.nu mai ai nicî o 

omenie.
Ana: Stăpâne, stăpâne, lipsa frânge 

legea; neputinţa, năcazurile^ sărăcia.

Melchior: Ce am eu >cu năcazurile 

tale? Ce, eşti nebună? Să vSedî de bani!
Ana: Te rog, stăpâne, i încă de pu

ţină răbdare şi aduc toţi ban ,ii cu mulţă- 

mit&. Melchior: Nu! nu se potj;e, acum să 

mi-’i aduci toţi. i

Ana: Apoi nu sciu ce 'îsă mă fac, 

învaţă-mă d-ta, că nu am de lunde.

Melchior: Vinde-ţî casa. 1

Ana: Şi cine cumpără căsuţa aceea, 

slabă, apoi copiii unde să-i ocrotesc?

Esposiţiun! agricole şcolare. Anul 

acesta se va pune în aplicare în România 
decisiunea din anul trecut, de a se orga

nisa esposiţiun! agricole la reşedinţa ju

deţelor, unde învăţătorii să espue produ

sele grădinilor şcolare şi a câmpurilor de 
esperienţă agricolă. Prin aceste esposiţiuni, 

ministerul se va puté încredinţa în mod 

amănunţit de munca depusă şi de resul- 
tatele dobândite de învăţători, în cultiva

rea grădinilor şi a câmpurilor de espe

rienţă agricolă. Pentru acest scop, minis
terul instrucţiunei a rugat pe d-nii pre

fecţi de judeţe, ca împreună cu revisorii 

şcolari să fixeze data şi locul unde vor fi 

expuse produsele învăţătorilor.

Grăniceri români. Ministeriul român 
de finance, în urma înţelegerei stabilite 

cu ministeriul de rësboiü, a decis în prin

cipiu crearea unui corp de grăniceri pen
tru pada fruntariilor. Aceşti grăniceri vor 

fi recrutaţi esclusiv din soldaţii sub drapel, 

ai trupelor permanente, cari vor fi făcut 

cel puţin un an serviciu activ. Timpul ce 
vor servi ca grăniceri, li-se va lua în con

sideraţie la calcularea termenului de trei 

ani ce au a face sub drapel. Numărul gră

nicerilor este fixat de-ocamdată la 1500. 
Ei vor fi .împărţiţi în 6 companii şi dis

tribuiţi pe totă întinderea fruntariilor. Re- 

gulele întocmite şi admise pentru unifor- 
marea şi armarea acestor guardi vamali, 

au fost trimise la Gastein pentru a fi su
puse înaltei aprobări a M. S. Regelui. In 

present se lucrézá la ministerul de finanţe 
la alcătuirea regulamentului de organisare 

a corpului. Grănicerii vor depinde de mi

nisteriul de rësboiü, în tot ce privesce dis
ciplina militară, şi de cel de finanţe, în 

privinţa organisărei administrative.

Catastrofă pe linia ferată. Intre 
staţiunile Udine-Pasina-Schiavaneco şi Co- 
dopivo un tren, care ducea soldaţi, s’a cioc

nit cu alt tren de marfă. Nouă omeni 

— între cari un căpitan — şi-au perdut 

viâţa şi mai mulţi de 80 au fost răniţi.

Foc mare în Budapesta. In sera de 
24 August pe la órele 7 a isbucnit un foc 

în bazarul numit „Bazarul de Paris“ (Pá
rizsi Aruház) din Budapesta situat în col

ţul străzilor Kerepesi şi Kluzal. Bazarul 

era plin de tot felul de mărfuri, cari ocu

pau loc în tote cele patrul etaje ale casei. 

In cinci minute flăcările au cuprins totă 

casa şi omenii de serviciu, în număr de 

aprópe 200, mai ales fete, cari erau acolo 
ca vên^ëtôre, numai cu mare greutate au 

putut scăpa cu viâţă. Casa avea însă nu

mai o portă şi locuitorii din etagiul al pa
trulea n’au avut timp se iesă, aşa că erau 

încunjuraţi de flăcări şi au trebuit să sară 

din înălţimea aceea mare pe pânzele, ce 

le întinsese de desupt pompierii. Din cei 

ce au sărit, numai vr’o 11 au scăpat cu 
viăţa, ér vr’o 15 au că(Jut pe pavagiul

să-şî ímplinéscá datoria. Ba am să-i vând 

tot, şi cenuşa din vatră. Décá voiű păţi cu 

toţi datoraşii aşa, apoi unde es? Pănă 
când să mă tot rog de ei? (Şede pe scaun 

şi stfi puţin pe gânduri) Ce-i drept se silesce 
ea din tote puterile, ca să-mi câştige în

crederea prin dile de lucru, dér asta e 

datorinţa ei, şi trebue să o facă. Ba şi 

copiii isprăvesc lucruri, cari trec peste 

puterile lor, numai să-mî domoléscá aspri
mea. In mijlocul suferinţelor, nebăgând în 

sémá sudorile ce le curg siróie pe obraz, 

ei rîd, spunând glume nevinovate, numai 
să-mi escite rîsul şi să-mî însenineze faţa. 

Sciu ei, că le dau de mâncare, şi Dómne 

cum se bucură atunci, şi cum mulţumesc
din totă inima....... Bucuria li-o cetesci

din faţă şi pe buzele lor nevinovate stră-
lucesce un zîmbet plăcut--  Trebue că

sunt fericiţi părinţii, cari au copii! (Desperat) 
Eu încă n’am copii, dér ér mă întorc, că 

mai bine e aşa, că prea multă grije şi 

ostenélá trebue pentru ei, apoi cheltueli 

cu crescerea lor. Atunci cum să faci 

avere ?
(Naftanail întră încet şi se apropie de Mel

chior, care stă dus pe gânduri şi nu simte când 
întră.)

Naftanail: Stăpâne, (mai tare)stăpâne!
Melchior: Tu eşti Naftanail ? Ce vrei 

băiete?
Naftanail: Stăpâne, am adus’o ! Să 

între ?
Melchior: Cine?

Naftanail: vecina Ana.

Melchior: Ea? Să vină!

SCENA III.
Melchior, Naftanail; Ana.

(Ana îmbrăcată* în baine sărăcăciose. întră cu 

mare smerenie.)

Ana: Mult bine să vă dea D-deu, 

milostive stăpâne.

Melchior: Ai adus datoria?

Ana: Stăpâne, ascultă pe o sărmană 

nefericită, pe o mamă, care nu are alt 
sprijin şi ajutor decât pe Dumne4eu şi 

aceste două mâni. Chiar aseră aveam ba
nii adunaţi, ca să-i aduc, i-am câştigat cu 

multă ostenâlă, însă năcazurile nu m’au 

lăsat să-mî plătesc datoria, fiind-că astădi 

de dimineţă, tocmai când să plec aci, co

pilul cel mai mărişor din cei cinci câţi 

am, mă strigă: „Mamă, mi-e frig“, şi în 

sbierătul lui să sculară din somn şi cei

Melchior: Fă ce te va învăţa D-deu, 

n’am vreme să stau cu tine de vorbă, 

dâcă în trei dile nu mi-aduci toţi banii, 

îţi voiu vinde tot ce ai, pănă şi hainele 

de pe tine, — ai înţeles?

Ana: Indurare stăpâne, îndurare te 

rog, şi Dumnedeu îţî va răsplăti fapta

creştinâscă.
Melchior: Nici o îndurare, nu sciu 

ce-i îndurarea, nu o cunosc!
Ana: S’ar pute să nu cunosci cea 

mai frumdsă virtute? Stăpâne, dâcă nu 

»ţi-e milă de mine, fi îndurător de copiii 

mei mititei, ei vor săruta şi urmele picio- 

relor d-tale.
Melchior: Copiii tăi vor fi ca şi

tine.
Ana: Dumnedeu va audi glasul lor, 

ei se vor ruga numai pentru fericirea şi 

sănătatea d-tale.

Melchior: Pentru mine mă voiii ruga 

eu singur, tu să merg! să-ţi îndeplinesc! 

datoria şi nu-mi mai ţină morală aici. 

(Cu asprime) Eşi şi te cară!
Ana (la o parte) Ce monstru, ce tiran, 

Dumnedeule nu mă lăsa. (Ese.)
Melchior: Ce obrăsnicie. De trei ani
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fitrădii şi au renias morţi pe loc. Alţii ne- 

putênd sări, au ars în casă. înmormântarea 
victimelor s’a făcut cu mare jale în cimi- 

teriul jidovesc, căci nenorociţii au fost, 
afară de doué sevitóre, toţî jidovi. Intre 

ce-i ce şî-au perdut vieţa era şi tînără 

femeie a proprietarului bazarului, domna 

<}oldberger.

Isbucnirea Vesuvului. In Italia, la 
distanţă de 8 chm. de oraşul Neapole, este 

muntele Vesuv, care are înălţime de 1200 
in. şi este munte vornitor de foc séu vul

can, La anul 79 după Christos a isbucnit 

•cenuşa artjătdre numită lavă din mărun- 
taiele lui şi a acoperit doué oraşe din 

apropiere, numite Pompei şi Herculanum, 

omorând tot ce era viu în ele. O miie 

şâpte sute de ani au fost îngropate acele 

oraşe şi numai de vre-o 190 de anî au 

început së facă săpături acolo, casele, 
străzile şi omenii în starea cum erau 

atuncî, când i-a ajuns mórtea năprasnică. 
Acuma vin scirî telegrafice din Neapol, 

în cari se spune, că s’a deschis erăşî un 
crater al Vulcanului Vesuv, vomind lava 

fierbinte întm<2ându-se pe un teritoriu de 

400 metri. Locuitorii din comunele vecine 

sunt îngroziţi, temêndu-se de catastrofă.

Homes & Fey. Atragem atenţiunea 
publicului asupra anunţului ce-l publicăm 
în numărul de adí privitor la representa- 
ţia ce se va da aici Mercurî şi Joi, săptă
mâna viitdre.

Frunde uriaşe. In grădina împără- 
téscá de plantaţii din Schönbrunn, în 

apropierea unde se ţin fiarele sëlbtice, se 
póte vede o planta rară aquatică, numită 

victoria regia. Acestă plantă are mai multe 
frunte cu diametru de un metru şi 95 cm., 

ér periferia este de 6*12. Marginile sunt 

sufulcate în înălţime de 15 cm., aşa că 
frundele sémënà cu câte o tavă uriaşă. 

Florile acestei plante au un diametru de 

30 centimetri şi se veştejesc în trei çlile. 

O frunză póte pluti de-asupra apei cu 56 

klgr. greutate pe ea. Victor regia cresce 
în lacurile şi ap^le încet curgătore din 

Brasilia (Aroerica-de-sud) şi seminţele ei 
prăjite se pot mânca.

Oficiul stării civile séu de înma
triculare r. u. din Braşov se află de acum 
înainte în etagiul I. al casei Nr. 60 din 
str. Porţii (casa fundaţiunei Ridely.)

Ultimul refugiu al lui Decebal.
Profesorul Gavrilă Téglás din Deva se 
ocupă de mai mulţi anî cu cercetări ar- 

cheologice în comitatul Hunedorei. Numi

tul profesor a descoperit acum locul, unde 
s’a retras regele Dacilor, Decebal, când a 

fost strîmtorat de împëratul Traian. Asu
pra descoperirilor făcute, Téglás va face 
sin raport academiei maghiare.

Care farmacie va fi deschisă? Du
minecă în 30 1. c. va fi deschisă după 
amiadi farmacia „La Leua a d-lui F. 
Stenner din str. Porţii Nr. 21.

mă tot amână şi încă mai cere îndurare; 

îi voiű arăta eu ce-i îndurarea, când îi 
voiü vinde tot!

Naftanail (aucjind ceva sgomot) Stăpâne, 
par’că este cineva la uşă.

Melchior: Cercă şi vedî.

Naftanail (ese, apoi peste puţin se reîn- 

tórce) Stăpâne, sunt nisce străini şi ar dori 
flö între în casă.

Melchior (iritat; N’am vreme — (După 

o mici pausă) Dér’ să vină.

SCENA IV.

Melchior, Naftanail şl losif.

losif (întră cu umilinţă şi smerenie. Décá 

fle póte îmbrăcat cu togă roşie.) Dumnecleu să 

binecuvinte casa acésta şi pe cei-ce lo- 

■cuesc în ea.

Melchior (cu autoritate de stăpân) Ei, şi 
ce poftesc! şi cine eşti?

losif: Suntem stréiní din Galilea, şi 

am venit la porunca ímpérátéscá sé ne 
scriem.

Melchior: Bine, şi apoi ce vreţi?

losif: Un mic colţ de odihnă pentru 
trupurile nóstre obosite de drum.

Melchior (devenind curios de persóna lui

GAZETA T

Peregrinagiu la mănăstirea 
Hodoş-Bodrog.

Din incidentul sărbătorii adormirei 

născetdrei de Dumnedeu, în anul acesta 

au sosit un însemnat număr de peregrini, 

ca nici când în alţî anî. Numărul pere
grinilor de astă-dată se pdte evalua la 

şâse pănă la opt mii de credincioşi.

Contingentul cel mai mare l’au dat 

paregrinii din comitatul Caraş-Severin, 

unde la iniţiativa protopopului tractual 

Andreiu Gîdiu comunele din traotul Ca

ransebeş au fo«t representate în număr 
mare. Peregrinii au fost conduşi de vred

nicul preot Stoian din Caransebeş.
La peregrinii din Caransebeş s’au 

alipit şi o mulţime de credincioşi din 

tractul Belinţului, conduşi de preotul 

Moise Ilie din Ficatariu. Peregrinii cu în

cepere de Mercurî au început a veni în 

grupuri însemnate, mulţimea mare a pe
regrinilor însă, a început a sosi Joi dimi- 

nâţa, cei dintâiu au sosit de la B.-Comloş 

şi comunele învecinate sub conducerea 

învăţătorului Iuliu Vuia în număr de 300 

credincioşi.

Pe la orele 8 au sosit peregrinii din 

Caransebeş, cu cari împreună au venit şi 

din Merani şi comunele învecinate sub 

conducerea preotului Petru Sepeţan.

Tot înainte de ’amedî a sosit un în

semnat număr de peregrini sub condu
cerea preotului Vasiiiu Beleş din Chitigihaz 
şi anume din comuna numită, din Ciaba, 

Pil, Julă, Jula-Varşand, Curticî şi Mareea.
După amedî în aceeaş <̂i a sosit o 

însemnată grupă sub conducerea preotului 
Leucuţă din Calacin, apoi din comuna 

Comlăuş — comitatul Arad, — sub con

ducerea preotului Mihulin. Din comuna 

Chinez şi jur, sub conducerea învăţăto

rului Creciunescu. Din comuna Ceneteaz 

sub conducerea învăţătorului Sudan. O 

grupă însemnată din comuna Jadani şi 

comunele învecinate, precum şi din co
munele Curticî şi Maeia, acele comune, 

cari sunt mai mult înficiate de secta po
căiţilor.

Câtră seră a venit o grupă mare de 

credincioşi din comuna Batania şi cele 

învecinate sub conducerea preotului Si- 

mion Cornea. Astfel de astă-dată au fost 
representate la mănăstirea Hodoş-Bodrog 

poporul din comitatele Caraş-Severin, Bi- 

ehiş, Ceuad, Arad, Torontal, Timiş şi unele 
grupe de credincioşi din comitatul Hu- 
nedorei.

Pr:mirea credincioşilor din partea 

prepositului şi a părinţilor mănăstirei au 

fost acte înâlţătore de inimă, acte cari în 
adevăr inspira poporului pietate creşti- 

nescă. Intre sunetele clopotelor şi cu con

cursul poporului adunat la sfânta mănăs

tire, prepositul mănăstirei a primit pe fie

care grupă de peregrini separat la întrarea 

pe teritoriul acestui locaş dumnedleesc,

losif, având şi-un fel de frică.) Nu pot, cercaţi 
în alt loc, pote veţî fi mai norocoşi.

losif: Am cercat la tote casele şi 
n’am aflat loc nicăirî, întreg oraşul e în- 

desuit de mulţimea adunată. Fi dec! în

durător spre noi şi nu ne trimite nemân- 

găiaţî.

Melchior: Nu pot primi în casă pe 

nimenea, casele mele nu sunt pentru că
lători.

losif: Nu respinge darul lui D-<jleu, 

că vei primi răsplata cerâscă pentru fapta 

virtudsă ce vei împlini.

Melchior: Precum vedî, eu nu am 

nicî o trebuinţă de răsplătiri, căci sunt 

destul de bogat, şi sunt prea mândru de 
mine, decât să primesc răsplătiri din mâna 

altora.

losif: Bogăţia ta e în mâna lui 

Dumnedeu, lui ai să-i mulţumesc! fericirea 
ta, âr mândria ta deşartă pote fi nimicită 

prin o mişcare de deget. Tdte sunt bune 

în mâna dmenilor, când le-ar folosi spre 

fapte bune, ascuncjându-le în mulţumirea 

de sine, nesciind stânga ce face drâpta. 

A face bine, e tot ce cere Dumnezeu de 

la noi, şi omul prin faptele sale bune se

rostind peregrinilor câte un discurs bine 

simţit, în care a desvoltat însemnătatea 

serbătorii şi însemnătatea ce o are pentru 

desvoltarea spirituală morală a poporului, 

cercetarea sfintelor locuri.
In decursul filelor de Mercurî şi Joi 

peregrinii au asistat la sfintele servicii 

săvîrşite în aceste dile de părinţii mănăs

tirii. S’au mărturisit şi cuminecat, au pri

mit taina sfântului maslu. Peste tot notez, 

că serviciile săvârşite au fost impunătdre 

şi în adevăr mănăstirea Hodoş-Bodrog s’a 

dovedit de ceea-ce este şi trebue se fie, 

de un adevărat focular de pietate creş- 

tinescă.
Cu deosebire impunător a fost actul 

preveghierei săvîrşit în presără sărbătorii 

adormirii Domnului la care a funcţionat 

prepositul Augustin Hamsea şi părinţii 
mănăstirei cu asistenţa tuturor preoţilor 

veniţi cu peregrini. Cu acesta ocasiune 

s’a încunjurat sfânta biserică, s’au cetit 

patru evangheliii anume alese pentru tre

buinţele peregrinilor. In vederea numărului 

celui mare de credincioşi s’a oficiat pri- 

veghierea în noul altar de vară construit 

anume pentru a satisface, ca massa cea 
mare a poporului să aibă ocasiune a as

culta sfânta slujbă.
Mulţimea poporului adunat cu acesta 

ocasiune ocupă întreg teritoriui curţii şi a 

grădinei destul de spaţiose a sfinte mă

năstiri.
Era un aspect feeric, mulţimea cre

dincioşilor cu lumini aprinse îu mâni as

cultând cuvântul lui Dumnezeu de cei 
trei ieromonachî ai mănăstirei în frunte 
cu prepositul Augustin Hamsea şi asistaţi 

de toţi preoţii veniţi cu peregrinii, sub 

ceriul liber.
Cântările rituale le-a esecutat corul 

plugarilor din B.-Comboş sub conducerea 

învăţătorului Iuliu Vuia, care a cântat şi 

la sf. liturghie.

Peste tot observ, că atât sfintele 

slujbe, cât şi sfintele învăţături, cari le-a 

audit aici poporul, vor contribui mult la 

înălţarea simţului de religiositate şi mo
ralitate a poporului, ceea-ce astăzi este 

între împrejurările actuale ale vieţii, un 

lucru de fdrte mare însemnătate. Mănăs

tirea Hodoş-Bodrog este unica mănăstire 

românescă greco-orientală în întrega me- 
tropolie a Românilor ortodocşi din Un

garia şi Transilvania şi credincioşii acestei 

biserici înţeleg şi simt necesitatea psihică 

în mersul lor spre desvoltare ce o are 

acest locaş dumnedeesc. Despre cele ce 
e vor petrece în (Jiua sărbătorii, voiu ra

porta ulterior. Ca de închiere însă sunt 

dator să notez aici, că credincioşii întru

niţi şi acum ca şi de alta-dată, duc cu 

sine o însemnată merinde spirituală şi 

dorul, ca şi de altă-dată, ca în aceste 

<Jile de sfinte sărbători să se întrunescă 

de nou aicî şi să se întărâscă în simţul 

lor de pietate creştinescă, care s’a vătfut

face după chipul şi asămănarea lui. Noi 
nu-ţi cerem jertfe, că îţî cunoscem sgâr- 

cenia, nu, noi îţi cerem un loc cât de 

îngust, acoperit, spre a ne pute odihni; 

nu-ţî cerem de cât un mic adăpost în 

vremea acesta grea de iârnă şi de ndpte, 

ceea ce nu poţi refusa nici pasărilor ce

riului.
Melchior: Precum am dis, nu pot şi 

pace. In zadar cereţi, este însă loc în 

staulul vitelor, de vă place, acolo puteţi 

să vă odihniţi.

losif: Şi acolo este Dumnedeu cu 

noi, şi pentru bunătatea arătată să-ţi răs- 

plătescă Dumnezeu.

Melchior: Naftanail!
Naftanail: PofteSce stăpâne.

Melchior: Să conduci pe acest om 
şi pe cine va mai fi cii el, în staulul vi

telor.

Naftanail: îndată. (Naftanail şi losif es.)

Melchior: Ore cine să fie omul acela? 

De pe faţa lui, de pe purtarea lui blândă, 

din cuvintele lui frumdse se pdte judeca, 

că trebue să fie un om |de omenie. In 

sfîrşit fie cine va fi, ce iim eu cu el ? 

Mi-a cerut adăpost, i-am dat, nu pdte dice
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şi prin faptul, că tot timpul petrecere! 

lor aicî a fost dedicat pentru 3meditaţiunî 

religiose.
1. V.

C o n v o c a r e .

Pe basa §§-lor 41 şi 45 din statutele 

„Asociaţinnei pentru literatura română şi 

cultura poporului român“, subscrisul bi
rou covocă adunarea generală a despăr

ţământului Treiscaune-Ciuc al „Asociaţili

nei“ pe diua de 2â August (Q Septemvrie)

1903 în biserica gr. or. română din Sita- 
Buzăului la 3 ore d. a.

Ordinea de di: 1. Deschiderea adu- 
adunărei, 2. Raportul comitetului, 3. Ale
gerea unei comisiuni pentru censurarea 
raportului şi a unei comisiuni pentru în
scrierea de membri noi şi încasare de 
taxe, 4. Disertaţiunî, 5. Raportele comisiu- 
nilor esmise, 6 Alegerea directorului desp. 
şi a comitetului pe un nou period de trei 
ani, 7. Stabilirea budgetului pe anul vii
tor. 8. închiderea adunării.

La acestă adunare învităm pe toţi 

sprijinitorii culturei nostre naţionale. 

Braşov, în 12/25 Aug. 1903.

Ioan Oltean,
paroch în Poiana-Sărată, 

secretar.
Nicolae Bogdan, 

profesor, vicepreşedinte.

Exposiţia industrială în Sibiiu.
Reuniunea cetăţenilor şi industriaşi

lor din Sibiiu a inaugurat la 15 August 
a. c. o exposiţie locală a industriaşilor din 
Sibiiu, care va rămânea deschisă pănă la 
20 Septemvrie n. Exposiţia dă o iconă 
surprin^ătore despre capacitatea la care 
singuratice industrii au ajuns, în mânia 
tristei situaţiunl economice generale. Anu
me vedem, că prepararea fabricatelor de 
piele şi postav în Sibiiu dovedesce o so
liditate, fineţă şi varietate, care face tot 
mai mult de prisos importul şi întrebuin
ţarea fabricatelor streine. Şi industria lă- 

cătuşeriei şi îndeosebi a mecanicei sunt 
escelent representate în exposiţie.

In producerea de escelente maşinî 
agricole Sibiiul este ve3tit deja de mult, 
acum a ajuns şi la turnătorii de fier, la 
industria de poduri şi la stabilimente pen
tru căzane de vapor. Şi industria de mo
bile, industria curelăriei şi şelăriei şi încă 
vr’o câteva altele arată multă capacitate 
de desvoltare. Astfel esposiţia presintă un 
tablou îmbucurător. Acesta se relevâză cu 
adevărată satisfacţiune şi în foile din 
Sibiiu.

O visită a esposiţiei este sigur folo- 
sitore şi pdte promova în mod însemnat 
mişcarea îndreptată spre ridicarea indus
triei indigene. Şi amicul artelor va fi plă
cut surprins, aflând în Sibiiu un stabili
ment de fototipie, care susţine concurenţa. 
Lucrările de amatori, anume pictura prin 
ardere, dovedesc un gust ce stă la înălţi
mea desvoltării moderne, şi in exposiţia 
bogată preste aşteptare privitorul află in
dividualităţile marcante ale pictorilor in
digeni.

că l’am respins. Dumnedeu mă vede, că 
din totă inima l’am primit. Cât are să su

fere omul pe lumea asta: neajunsuri, ne
mulţumiri, chiar şi când eşti bogat, că 

toţî astéptá să-i ajuţi, par’că averea să 

face aşa uşor, precum gândesc unii şi 

alţii. E uşor a împrăscia, e greu însă a 

aduna. Eu nu pot, decât să laud pe sgâr- 

ciţî. Că aşa, décá toţi am fi cu mâna 

largă, odată ne-am sărăci, şi atunci ce ar 

mai face săracii? De la cine să mai aş

tepte ajutor ? Apoi chiar şi cu străinul 

acela : dice oă să-l las în casă, asta nu 

pot să o fac, de unde sciu eu, pdte că e 
vre-un om rău şi la ndpte să mă sugrume. 

Nu-i vorbă, că trebue să fie un om estra- 
ordinar, mai sciu şi eu cine pdte fi, însă 

din tdte ale sale îmî vine să <̂ ic că 
trebue să fie un semn mare. Nu sciu ce 

voiű păţi? Bine, rău. A ! fie ce va fi, 
nu-mî pasă, am avere destulă. Şi par’că 

tot mî-e frică, că nu sciu ce simţesc priii 

trup. Dumnedeu mă vede şi-mi cundsce 

inima, că puţin! vor fi ca mine, destulă 

milă am făcut cu săracii! Mă duc să pî-

răsc datoraşii. (Ese).
(Cortina cade.)

(Va urma.)
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ULTIME SCIRî.
Budapesta, 29 August. Majesta 

tea Sa se va întorce peste 6 4^e la 
Budapesta şi va mai asculta câţi-va 
politicianî şi numai după aceea se 
va decide cine se fie însărcinat cu 
constituirea cabinetului. In timpul 
din urmă se vorbesce mai mult de 
Wekerle. Conferenţa partidului li
beral propusă de Sândor nu va mai 
ave loc.

Viena, 29 August. Comitetul 
partidului Cehilor tineri a ţinut o 
şedinţă în Praga. In chestia postu
latelor maghiare părerile Cehilor ti
neri par a fi pe partea Ungurilor.

Berlin, 28 August. „Berliner Ta- 
geblatt“ primesce din Viena scirea, 
că ministrul preşedinte Ko'irher este 
cel mai declarat adversar al postu
latelor maghiare referitore la armată 
şi cuventul iui află ascultare la curte. 
Acelaşi cjiar adauge, că este absolut 
imposibil a-se satisface Maghiarilor, 
de6rece concesiunile de felul celor 
ce le cer ei, ar provoca o colosală 
furtună în Austria, unde tote naţio
nalităţile s’ar ridica cu astfel de 
pretensiuni.

Constantinopol, 28 August. Dina
mita cu care s’a atentat contra tre
nului convenţional în staţiunea Kii- 
lelii-Burgas. a fost pusă de atenta
tori în bucătăria vaporului-restaurant. 
Trei vagdne au fost totai nimicite. 
Şese persone au murit momentan, 
er 18 au fost grav răniţi.

Constantinopol, 28 August. In- 
tr’un consiliu de miniştri şi în co* 
misiunea superioră militară s’a hotă- 
rît luarea de mesuri militare estra- 
ordinare, decă situaţia s’ar înrăutăţi.

Sofia, 28 August. Comitetul ma
cedonean publică o declaraţie în 
care face responsabilă direcţiunea 
căilor ferate orientale pentru orl-ce 
catastrofă pe liniile ferate, fiind-că 
ea n’a ţinut s6tnă de advertismentul 
ce i-s’a dat, de a face se înceteze 
circulaţia pe acestă linie.

G - r â - a , l .
Sub îmmele de grâu înţelegem în 

agricultură speciile şi varietăţile geniului 
botanic triticum, care prin treerat, când 

sunt copte se curăţă de pleava lor, re- 
servând numele de atacuri grânelor cu 

bobul îmbrăcat (acelea ale căror bobe şi 

după ce se bat, spicele rămân acoperite cu 
o peliţă plevosă)

Grâul e recolta de frunte în ţera nostră 

întinderea cultivată cu grâu a crescut, însă 

produsul la ha e variabil după cum e şi 

factorul climă, care contribue de o potrivă 
cu pământul la producţiune.

In prima I nie grâul este planta cea 
mai rentabilă; ca atare agricultorii români 

îi dau cea mai mare întindere în cultură 
şi pe anumite suprafeţe cele mai bine în

grijite. Aprope 25 la sută din întinderea 

ce se cultivă în România e semănate cu 
grâne.

Temelia culturei e grâul de t6mnă 

şi numai în împrejurări de nereuşită să 
semănă cel de primăvară.

De fapt deosebirea de rodire nu e 
mare între grâul de tomnă şi de primăvară,

4 ce neuitatul agronom Ionescu de la Brad, 
decă sfimănafcura grâului de primăvară 

se face de timpuriu în mustul omătului 

(zăpezii) şi decă grâul de primăvară seva 
semăna în pământurile uşore şi bogate în 

care se face mai roditor şi câte odată mult 
mai bun de cât grâul de tomnă.

Este adevărat, că puterea culturei stă 
îh grâul de t6mnă, ou tote acestea după 
părerea nostră este de trebuinţă şi chiar 

îoloâitor să se găsescă la fiăcare cultiva
tor grâu de vară şi de cel umblător. Când 

grâul de tomnă piere, cel de primăvară 
scapă cultivatorul de nevoe.

La Romani grâul de primăvară nu 
lipsea din cultură. După Columella recol

tele într’o fermă de 100 jugăre (juger =

atât cât putea să are un om cu 2 boi în

tr’o 40 erau •' 25 jugăr6 grâu de tomnă, 
15 jugăre grâu de primăvară şi 25 jugăre 
cu leguminose.

*

Grâul e principal dintre seminţele 

cultivate în timpurile moderne. Cu mai 

mult adevăr putem cfice încă, că era prin

cipală sămînţă cultivată în timpul Roma

nilor, strămoşii noştri. Mai tote producţiu- 

nile agriculturei romane aveau legătură 
cu cultura grâului, care servea să hrănescă 

omenii şi animalelejde muncă.
Scriitorii romani vorbesc de două fe

luri de grâu: unul numit triticum; al doi

lea adoreum, séu far. Triticum (grâul cul

tivat de Romanî) avea paiul cu 4articula- 

ţiunî, pléva sa prin batere se separa de 
bob, şi se sămăua în pământurile calde şi 

uscate; adoreum era grâu ou bobul îmbră

cat, care şi după batere, nu se puté separa 

de poşghiţa plevosă şi se sămăna r în pă

mânturile umede şi tari; paiul său avea 6 
noduri (articulaţiunl).

Acest grâu se numea adoreum, pen- 
tru-că bobul lui se întrebuinţa în sacrifi

ciile pe care cei vechi le făceau 4e*i°r> 

Câte odată se numia zea seu alica. Colu
mella îi 4ice alicastrum (grâu de trimestru) 

cel mai bun grâu de primă-vară. Diferitele 

feluri de alacurl (grâne cu bobul îmbrăcat) 

cultiyate în 4üele nóstre, înfăţişâză grânele 

romane numite: zea, alica, adoreum, faro*) 
şi alicastrum.

Clasificarea grânelor.

Deşi grâul se cultivă aprópe în tote 
părţile pământului, el nu s’a găsit încă în 

stare sălbatică în nici o parte a lumei.

Patria grâului e necunoscută.

Din punct de vedere botanic, grâul e 

o plantă anuală din familia gramineelor. 

Baillion în „dicţionarul“ său de botanică, 
4ice:

„Grâul e o plantă anuală séu vivace 
a climelor temperate“. In adevăr, în unele 

împrejurări s’a vă4ut prelungindu-se vege

taţia grâului până la 15 lunî, însă el piere 

tot-dóuna, după-ce a dat prima şi unica 
recoltă.

Grâul are flori multe aşe4ate în spic 

pe axul inflorescenţei între glumele (poj
ghiţe plevose). Singure florile de la basă 

sunt hermafrodite şi fertile, florile superióre 

sunt masculine. Androceul (partea bărbă- 
téscá) e compus din 3 stamine aşe4ate pe 

ax d’asupra glumelelor; anterele se des

chid în lung; ovarul are 2 stigmate în 

formă de fulgi; fructul e uncariops (bobul 
de grâu) străbătut de un şanţ; sămînţa cu

prinde un albumén (sîmbure) făinos şi un 
embrion (germen) la basă.

Pericarpul iînvălişul) bobului de grâu 

ne dă tărîţele; albumenul şi embrionul pro
duc făina de grâu.

Trunchiul grâului e ramificat, având 
foile alterne.

In tote varietăţile de grâu, bobul nu 

rămâne la cócere închis între glumele 
(plâvă). Bobul remâne îmbrăcat între glu

mele numai în grânele numite alacurl 
(spelta).

(Va urma.)

D e s p i e  o i .
Oile au mai ţnulte rase, dintre 

cari mai însemnate este rasşa me- 
rino care se trage din Spania cu 
lâna désa şi fórte fină- Aceste snnt 
oile cele mai prefcióse.

Noi avem rása nóstrá proprie 
de oi, cu lâna mai grosă, mai aspră 
şi mai rară dér mai multă. Oile nós
tre au alte însuşiri bune cari alte 
rase mai nobile, nu le au, aşa noi 
facem şi caş din laptele oilor nós
tre, pe când oilté de rasa nobilă nu 
se pot mulge. Oile nóstre sunt de
date cu clima nostră cea aspră, ér 
cele nobile ar trebui se le ţinem 
iérna în staule scumpe la esle.

Sunt însei şi între oile nóstre şi 
mai mari şi mai mici, cu lâna mai 
mole şi mai désá. precum şi cu as
pră şi rară. Mai bune sunt la noi

*y Far, far.ro, farrone, farriola, farina, făină-

oile tîgăi, cari sunt mai mari, au 
lâna mai desă, cr6ţă şi m6le, care 
se şi plătesc mai bine ca lâna de la 
ţară care e mai aspră.

Sunt şi oi curcite, născute din
oi cu lâna aspră curcite cu berbeci 
cu lâna mole.

Etatea oilor încă se p6te cu- 
nosce de pe dinţi, ca şi a vitelor 
cornute, şi ele în etate de un an şi 
jum. ’şi schimbă cei doi dinţi din 
mijloc şi atunci se numesc miori. 
In anul următor schimbă alţi doi 
dinţi de lângă cei mijlocii şi se nu- 
mesce oie de un miei ; în anul al 
patrulea schimbă încă doi dinţi şi 
se numesce de doi miei; în al 5 lea 
an schimbă şi cei de la margini şi 
se numesce de trei mei. De ia cinci 
ani încolo încep dinţii a se rode şi 
a se subţia tot mai tare, se mişcă 
şi pe la al 8-lea an încep a căde.

Oia e animalul cel mai blând 
dintre tote, ne folosesce cu lâna, 
laptele, mielul, gunoiul, carnea, pie
lea şi seul ei. Unde este păşune 
acomodată pentru ea, aduce folose 
mari economului.

Oia portă de regulă 21 septe- 
mânî seu 149 cjile.

P O V E Ţ E .

Conservarea laptelui. Pentru 
a păstra laptele mai mult timp în 
stare dulce sunt întrebuinţate o 
mulţime de mijlóce. Unul din ele 
care se folosesce în unele localităţi 
de cătră şatenele nóstre este urmă
torul: Decă voim a conserva laptele 
numai câteva tjile, luăm f  i de hrean 
sălbatic de pe câmp séu din grădină 
şi le punem în lapte. El va sta dulce 
fără a se înăcri timp de trei c|il©. 
mai ales décá este păstrat la un loc 
mai răcoros.

Pentru a conserva laptele mai 
mult timp în stare dulce, de regulă 
se folosesce bicarbonat de sodă. Dér 
înainte de a spune cum îi folosim 
se arătăm în puţine cuvinte căuşele 
care fac ca laptele se se ínácréscá.

La temperatură obicinuită zahă
rul, ce conţine laptele trece în dos- 
pélá şi se preface în acrelă numită 
acid lactic. Acest acid lactic produce 
în lapte acelaşi lucru ca şi cum ar 
pune în el oţet,, adecă îl închiagă. 
Décá închegatul se face încet la o 
temperatură obicinuită atunci căpă
tăm lapte acru, dér décá este prea 
cald şi laptele nu tocmai curat, 
atun -i închegarea se face repede 
şi laptele devine astfel parcă conţine 
grăunţe în el, acesta este atunci stri
cat séu înăcrit.

Pentru a împiedeca prefacerea 
zaharului în acid lactic se folosesce 
în cele mai multe lăptarii, după cum 
am amintit mai sus bicarbonat de 
sodă punéndu se pe căldări mici câte 
un gram în fiecare litru de lapte. 
In nici un cas nu este ertat apune 
mai mult de doue grame bicarbonat 
de sodă la litrul de lapte, altcum de
vine vătămător sănătăţii. Tot ase
menea nu este cu nici un preţ ier
tat a folosi pentru conservarea lap
telui acidul boric şi salicilat de sodă 
care într’adever conservă laptele, 
ínsé sunt adevărate otrăvuri pentru 
organismul omenesc.

*

Orepftturişi ulceraţi uni (cop
turi) in sinul’mamelor şi doice- 
lor cari alilptézíl. Copiii mici su
gând la mame séu doici de multe- 
orl provocă din diferite cause cre- 
pături séu alte răni, cari pot trece 
chiar în cócere (in ulceraţiunî) pe 
sînurile acestora. Cel mai bun lucru 
pentru a preîntîmpina urmări grave 
din acéstá causâ şi a face se dis
pară chiar crepăturile este între
buinţarea subnitratului de bismutîn

praf (din apotecă). Trebue ca mama 
seu doica imediat ce a supt copilul 
se pună pe sînuri praful acesta şi 
si nu-1 ia de cât în momentul când 
trebue se pună copilul din nou la 
sîn. Tote crepăturile se vor vindeca 
sub pătura de acest praf. In nici un 
cas nu se va pune copilul la sîn, 
dăcă nu s’a şters praful de pe sîn, 
căci le pote face un mare reu.

La Braşo?.
Yroiü. să cânt a ta frnmseţe,
Dór condeiul nu m’ajută,

Căci de farmecile tale 

Chiar şi struna ’ml este mută.

O fiinţă omenâscă 

Rămâne înmărmurită 

De splendórea ta mărâţă,

Oh! cetate îmbătrânită.

Ai fost martor multor veacuri 

De mărire şi splendóre 

Ca dovadă mai rămas'au: 
Zidurile-ţl seculare.

Ochiul nu póte să vadă 

Panoramă mai plăcută 

Care să s’oglindécá ’n suflet 

Vremea d’adi şi cea trecută.

De te urci mai sus pe dealuri, 

Prin aleele umbróse,
Vedi privind în jos de tine 

Ziduri vechi şi majestóse 

Bătute de ploi şi vânturi, 

Inegrite de tempeste;

Fie-care cărămidă 

îşi are a ei poveste.

De me plimb în jos pe vale 

Şi privesc în jur de tine 

Ved cum muuţii în splendóre 

Tainic s’alipesc de tine 
Şi cum stau de santinelă 

Ca la o comoră sfântă,

Pe care-o păzesc de veacuri 

Şi o vor mai păzi încă.

V. Zaharia.

Legenda „Horilcei“.')
Ci-că diavolului numit „Horilcă“ în

tr’o vreme i-a plesnit prin minte un nou 

meşteşug, cum ar putâ el prinde pe'omenî 

în mrejele lui cele spurcate şi sâ-i depăr

teze de la Dumnezeu. Diavolul a luat. chi

pul unui flăcău şi s’a dus într’o pădure. 
In pădurea asta era un gospodar cu carul 

după lemne. Flăcăul eşi înaintea bătrânului 

şi vă4ându-l curmând lemne, se puse mai 

întâiu cu densul de vorbă, apoi îi dădu o 

păpuşe, ca să aibă cu ce-şl umple cioba 

de lulea ce o ţinea golă în dinţi şi ce du- 

hăni,şi pe când creştinul se puse pe-o ciu- 
tarcă, ca în tihnă să-şi duhănescă cea otravă 

de tutun, flăcăul luâ săcurea de jos şi cât 
ai bate în palme a crăpat mulţime de 

lemne, ba le-a şi încărcat pe carul creşti

nului. Creştinul vădând isprava cea bună 

a flăcăului, îi plăcu mult hărnicia lui. Ba 

ce-i veni în gând, el îl întrebă pe flăcău, 
nu cumva ar întră la densul în slujbă? 

Flăcăul se prinse pe loc, că doră asta o 

căuta şi el.
Flăcăul se purta harnic de minune 

şi era ca un prisnel în tote părţile. Astă 

purtare a flăcăului îl hotărî pe creştin, 

care n’avea copii, ca să-l ia de suflet, aşa 

cum Îa c  omenii cei fără copii, cari vreau 
să se pună pe tînjală şi alţii să le dea de-a 

gata. El îl şi luâ şi flăcăul asta o dorise 

d6ră, ca să-şi puie în lucrare planurile lui 
diavolesc!. Acuma nimic nu-i mai sta în 

cale.
Intr’o 4i începu flăcăul a aduna lemne, 

piâtră şi alte lucruri trebuinciose spre zi

dire şi peste câte-va 4^e sta* cura am 4i°e> 
ca un burete crescut peste nopte, o coş- 

cogemite velinţă**) gata pe locul creştinului, 

Omenii din sat se uitau la bujdea aceea

*) Comunicată de Andrei Budnar a lui An
ton, gospodar din Streja (Bucoviua.). ,,Horilcâ“ sa 

<̂ ice în Bucovina la un fel de rachiu.

**} Povarnă
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mare ca la o minune. Mai mult însă se 
mirară ei când vSdură, că sosesc fel de 

fel de cazane, fel de fel de ţevi de aramă, 
una mai pântecosă şi mai sucită de cât 

alta. Pe tote aceste le vîrî flăcăul în buj- 

doia aceea, ş’apoi să fi vădut oe umbla lu

crători, ba în sus, ba în jos. D’apoi carăle 

cu săcară şi barabule aşa se îmHulcjiau, că 

n’aveai pe unde trece. Şi apoi nu numai 

lucrătorii şi carăle te împedecau, că par’că 

era îu di de iarmaroc, d’apoi încă butoele 
şi polobocele cele de stejar cu cercuri de 

fier de un lat. de mână şi mai bius. Erau 

atâtea că nu le puteai număra.

Intr’o oi-că a făcut flăcăul mare 

primire omenilor din satul lui. El adecă 
li-a dat cui a vrut şi oui n’a vrut diutr’acea 

mursă storsă din săcară şi barabule ş’apoi 
arsă, să bee cât au vrut, ba şi pe întrecute, 

şi aceea numai de omenie, fără bani. El 
adecă a vrut să-i deprindă pe omeni la 

acea beutură, care era aşa de tare, că 

decă o bea cineva, i-se părea că-i ard ma
ţele îotrensul. Şi măcar că era aşa, omenii 

tot băură atât din ea, că se făcură ca 

morţi şi adormiră pe loc, acolo unde se 

aflau. Alţii însă începură să cânte şi să 

joce, alţii să plângă cu amar, ca când şi-ar 

boci părinţii, alţii se cu prinseră de atâta 

dragoste, că îmbrăţişau pe toţi câţi întîl- 
neau, omeni seu dobitoce. Alţii âră, şi anu

me cei mai mulţi, bând din acestă beutură 

nouă, se apucară la liarţă întâiti. aşa scii 
în şag*, apoi la sfadă şi bătaie într’adins 

şl-apoi să se ucidă unii pe alţii. A doua 
4i se văcju ce ispravă frumuşică făcuse 

băutura făcută da flăcău: unii zăceau des- 
metici prin şanţuri dormind ca nisce morţi 

alţii mai tari de cap mergeau spre casă 

stinşi la faţă ca după o lungore, cu capul 

ciubăr, alţii erau încruntaţi de sânge, c’o 

falcă frântă, c’un ochiţi scos, fără măsele, 

câte c’o costă frântă, er alţii dormeau som

nul cel de veci, ucişi de vecinii seu prie

tenii lor în beţie. Toţi din cei ce băuseră 
acâst.ă băutură, nu-şl aduceau aminte de 

cele ce făcuseră ei în cjiua trecută. Sim-. 
ţeau numai o durere de cap nespusă, de 

oredeau că ii-se risipe3ce tidva, un leşin la 
inimă de nesuferit şi o ciumurluială a tru
pului de par’că ar fi robit un an dea-rân- 

dul cji şi nopte fără contenelă.

După-ce mai durmiră cât dormiră, să

tenii erăşl se duseră la bujdea, ce-i dicea 
velniţă, şi acolo îi întâmpina flăcăul şi-I 

întrebă ori de le-a ticnit mursa lui. Ei îi 
spuseră păţaniile lor, er el le spuse, ca să 

mai guste câte-o duşcă două, care âr’ îi 

va face teferi şi buni sănătoşi, cum au fost 

mai înainte. El le şi dădu câte o duşcă 

bună de băut, fără să le ceră vre-o plată. 

Gustând 6menii câte-o duşcă, li-se făcu sete 
de mai mult. Ei începură a cere mai mult, 

ăr flăcăul, carele îşi aduse acum ajutor din 
cei ce îi avea acasă la densul, scii colo în 

fundul pământului, îi trimise la aceia 4*" 
cendu-le, că el le-a vândut acelora t6tă 

mursa cât o scurge. Ei merseră la acei 
cumpărători, er aceia le spuseră, că le vor 

da la băut, dăcă le va plăti. 6menilor nu 

le prea veni acâsta la socotelă, însă fiin-' 

du-le sete grozav de mult şi fiind-că fU- 

Oăul le 4ise, că dăcă vor mai trage câteva 

dusce le va trece setea ar4ătore şi se vor 
întrăma £răşl, trebuiră să dea bani pentru 

acea beutură. Sfirşindu-li-se banii, vânăto

rii primeau în locul banilor şi zăloge, haine, 

vite, ţarini, pâne şi după ce se duceau t6te 

gitl pe gâtlej, primeau ei zălog şi sufletele 

©menilor pătimaşi.

Aşa făcu diavolul frumosă ispravă 

şi lui Dumne4eu sântu mare daună.

Velniţa aceea t̂ ice că era în prejma 
bisericei şi intrând preotul la sf. slujbă, 

ci-că palamariul a dat o fugă la velniţă de 

peste drum, ca să iee cărbuni pentru că

delniţă, că ve4i Domne, acolo focul nu se 

«tîngea nici în 4’ua de PascI, căci nu mai 
era harnică velniţa să fiârbă atâta mursă, 

câtă le trebuia omenilor. Aştâptă preotul 
să vină palamarul ou cărbunii, dâr nu-1 

v6(}u. El trimise pe dascăl după palamar, 
d6r nici acesta nu se întorse de par’că era 

lucru pocit. Pe urmă eşi preotul din bise

rică şi se duse după dascăl, pălimarul şi 

cădelniţa cu cărbuni, şi rămase şi el acolo.

Biserica era acuma fără preot, dascăl, 

pălimar şi fără cădelniţă.

Tocmai în biserica aceea veni D-4eu 

cu Sf. Petru, care au4ise de nesdrăvăniile 

diavolului, în satul acela, şi întră în bise
rică. Caută în drâpta, caută în stânga, bi

serica pustie, caută în altar, nici urmă de 

preot. In urmă se mai uită Dumne4eu prin 

biserică şi zăresce într’o strană o babă, 

care adormise acolo aşteptând începerea 

sfintei slujbe. Dumne4eu întrebă de babă, 
unde-i preotul, şi baba îi spuse, că e dus 

să cheme din velniţa de peste drum pe 
dascăl, carele să dusese să cheme pe păli- 

mar, carele alergase să aducă câţî-va căr- 

( buni pentru cădelniţă.

Au4ind Dumne4eu acesta 4ise lui 
Petru să mârgă ia velniţă şi să cheme pe 
slujitorii bisericei să vină să încâpă la 

slujbă. Sf. Petru se duse într’o fugă. D-4eu 

aştâptă cât aşteptă, în urmă i-se urî de 

atâta aşteptat şi se duse singur la velniţă 

să vadă ce-i cu S-tul Petru, cu preotul, 

dascalul, şi palamarul, că întâr4ie şi nu 

mai vin.
Intrând Dumne4eu în velniţă avu 

privelisce neobicinuită. Toţi creştinii ză

ceau dimpreună cu preotul, dascălul şi pă- 

limarul morţi beţi pe jos, er sf. Petru bă

use tot ce avuse cu el, chiar şi hainele 

sale şi juca într’un picior printre creştinii, 

cari horăiau unul peste altul cruciş şi cur

meziş.
Cum vă4u diavolul pe Dumne4eu in

trând, se cutremură şi a dat orbiş la fugă, 
şi în graba lui cea mare, a că4ut într’un 

cazan ce clocotea, cu horilcă, şi acolo s’a 

pîrjolit de viu.
Dumne4eu a scos sufletele cele zălo- 

gite diavolilor şi a certat pe creştini pen

tru slăbiciunea lor, cu blândeţe, vă4end că 

şi st. Petru s’a alunecat. Băutura aceea nu

mită după cel ce o iscodise întâii! „horilcă“ 

o storc prietenii diavolului pănă în 4*ua 

de astă4i şi ea este căderea în păcate a 
multora din creştini.

(„Deşteptarea“) Dhflitrie Dan.

Căţelul şi capra.
— Fabulă. —

Intr’o 4i de primă-vară, după-ce de la pă- 
[şune

Capre, oi şi vaci acasă au venit tote de-a 
[rândul

Şi după ce tote fură mulse, o capră se pune 
Jos: ea rumegând la umbră, unui căţel îi 

[dă gândul
Ca s’o smulgă din odihnă, s’o facă să nu-i 

[tignâscă
De vr’un vis, ce sub părete i-ar veni din 

[întâmplare...
Séu din inima-i de mamă voind póte să-i 

[răpescă
Acea dulce fericire, ce numai o mamă are 
Când săltând îşi vede fiii cum sprinteni 

• [sciu să alerge.
Decî căţelul latră într’una şl-o mai apucă 

[de lână.
Capra? ca şi capra: tace, rumegă şi botu-şl 

[şterge
Nevoind mintea să-şi pună cu căţelul; căci 

[bătrână
Cum era şi dânsa tocmai, gândea că nu i-ar 

[sta bine...
Său póte-’i era şi frică de-a căţeluşului gură 
Cu dinţii ascuţiţi, ce taie unde apucă ori 

ce-i vine;

Deci să ’ncunjure vre-o glumă... se scolă şi 
[lâna-i sură 

Scuturând’o dă se plece; dér abia păşesce 
[patru

Când căţelul ham! la drópta ham! nainte 
[’n partea stângă.

Capra-i 4ice: — „Ce mă latri ?“ El îi 4ice : 
[— „Vreau să latru,

Nu eşti vrednică de alta; uu vecjl că eşti 
[o nătângă?“

Căţeluşul latră-latră tot sărindu-i înainte: 
Ér capra ia tot lătratul făcea câte-o închi- 

[năciune
Scuturându-ş! mereu capul sur şi ceva mai 

[cuminte...
Ridicându-şl în sus capul şi gândind alte 

[mai bune:
Se dă înapoi ca racul, apoi o tuli la fugă. 
Dér de căţel nu-i scăpare? „Stai pe loc“

[— îşi 4ise ’n sine 
„Las’ că tac acuşi din pielea ta: sóu dubă 

[seu vre-o glugă,
Dócá nu-i în capu-ţl minte şi ai flit fără 

[ruşine*.

Căţelul avea de lucru şi cu musca blăste- 
[mată,

Ce îi tot întră ’n ureche, în ochi, sub codă 
[şi ’n flóce;

Capra observase asta mai de mult şi nu 
[odată,

Er când musca-i dete lucru... celui căţel, 
[ca să-l jóce:

Se repede ca un fulger şi cu capul mi-1 
[înfundă

Intr’un gard de spini, aprópe; ér căţelul 
[cercând strungă,

Cercând vr’un loc de scăpare, loc în care 
[să s’ascundă:

Tot mai în spini se índésá; capra dă ca 
[să-l străpungă:

De vr’o trei-orl mi ţi-1 unge... şi în córne 
[îl ridică,

II aruncă cât e colo, peste gard, de ceea 
[parte.

Acjl căţelu-i câne mare, dér de capre are 
[frică

Căci el neastîmpăratul, de la capră a în
hăţat minte...

*

Şi ’ntre omeni — ca căţelul — fără minte 
a [supt o sămă,

Care abusând prea adese de a altora răb- 
[dare

îi tot latră fără trâbă: póte să le ’nsufie 
[tâmă.

Dér când îsl pierde răbdarea, să se apere 
[el sare:

Apucându-şi lătrătorii şi trântindu-şi-’i la 
[vatră...

Ei se pitulă, şi mulcom tac, din ascuns 
[numai latră,

Şi bătrâni t-I-aduc aminte, şi nu spun nici 
[adevărul,

Căci îşi tem, sărmanii, flitul şi urechile şi 
[părul...

Informaţiunî mai deapr6pe se pot 
primi dela preşedinta reuniunii şi dela ao- 
tuarul acesteia.

Agnes Duşoiu, Lazar Nctstasi,
preşedinte. prof. gimn. şi actuarul reun.

1898. G. Bodnariu.

Insciinţare.

„Reuniunea femeilor române din 
Braşov“ a înfiinţat, după cum se scie, un 
internat, cu scop de a instrui fetiţe din 
clasa de mijloc a societăţii roraânescl în 
menaiul casei, precum şi în diie>ite lucruri 
de mână, ee cad in sfera unei bune eco- 
nome.

Reuniunea întreţine şi subvenţioneză 
acest internat cu o sumă considerabilă, nu
mai ca să potă primi fetiţe cu taxa cât se 
pote de scădută.

5 In acest internat se învaţă: a) a pre
găti tot felul de mâncări; b) a spăla şi a 
călca tot felul de albituri; c) a croi şi a 
cose cu maşina tot felul de albituri şi vest
minte; d) a cultiva legumi, şi e) reguli 
higienice.

Pentru completarea cunosciinţelor câş
tigate în şcolă, s’a introdus şi o şcolă de 
repetiţie revăcjută în legile statului pentru 
copile de la 12—15 ani.

In acostă scolă se va propune:

Limba română în 2 curs. k 2 ore pe săpt.
Limba maghiară 2 „ „ 2 „ „ „
Limba germană 2 „ v 2 „ „ „
Aritmetică 2 „ „ 2 „ „ „
Istoria şi geografia 2 „ „ 2 „ „ „
Istoria nat. şi fisica 2 „ „ 1 „ „ „
Religia 2 „ ..1  oră
Desemnul 1 curs
Scrierea 1 „ „ 1 „
Cântări 1 „ „1

r> n

Gimnastica 1 1 n

In acest internat se primesc fetiţe ro
mâne, cari vor fi absolvat cel puţin 3 (trei) 
clase primare şi vor fi împlinit 12 ani.

Deoreee prin reorganisarea cea nouă 
a instrucţiunei, numărul orelor s’a înmulţit 
în mod considerabil, de aceea s’a statorit 
pentru completa întreţinere şi instrucţiune 
taxa de 16 fi. pe lună. plătită anticipativ.

Fetiţe orfane şi sărace pot fi primite 
gratuit în internat.

Fetide diu Braşov, cari vor voi să pe- 
tr&că numai peste 4i îQ internat, plătesc 
pentru totă instrucţiunea şi pentru prân4 
şi ojină câte 12 fi. pe lună.

Deoreee numărul elevelor atât al ce
lor cu plată, cât şi al bursierelor este re- 
trîns, de aceea se învită părinţii şi tutorii 
a se anunţa, respective a înainta petiţiu- 
nile înzestrate cu testimoniu de paupertate 
şi actul de botez la subscrisa preşedintă 
pănă în 20 August st. v.

Primirea elevelor în internat se va 
face dela 25 August încolo.

La primire are să aducă fie-care elevă 
albiturile şi vestmintele necesare, precum 
şi aşternutul de pat.

In legătură cu acest internat, Reu
niunea a înfiinţat şi un orfelinat pentru 
fetiţe orfane şi sărace de la 6—12 ani; 
aceste fetiţe primesc întreţinerea completă 
pe spesele reuniunei şi sunt obligate a cer
ceta şcolele române gr. or. din loc.

Petiţiunile pentru primire sunt a se 
adresa pănă în 20 August st. v.

ÜLTE ŞI DE TOTE.
Căm ătăria în  vechime.

Din scrisorile trimise de Cicerone pre- 

tinului său Atticus se vede, că oraşul Sala- 

mis din Ciprus împrumutase în anul 56 în. 
de Christos vre-o 250.000 de lei de la M. 
Scaptius şi P. Martinius, omeni de paie ai 

virtuosului Brutus, cu dobândă de 48 (pa

truzeci şi opt) la sută pe an! Dócá plă

teau asemenea dobândă oraşele, cât vor fi 

plătit particularii ?
Peste câţî-va ani, Salaminienii, neplă

tind dobân4ile, datoria ajunsese la 2.500.000 

de lei. Scaptius merse la faţa locului; Ap- 
pius Claudius, guvernatorul insulei, îi dădu 

o slujbă şi 50 de cavaleri romani, ca să-şi 

esecute pe creditori. Şi nu glumea Scap
tius! Odată a ţinut pe consilierii comunali 

atâta vreme închişi în sala de consiliu, în 

cât cinci au murit de fóme!

La 54 în. de Christos capătă Cicerone 

slujba de guvernator în Cipru, şi Salami

nienii i-se plânseră de suferinţele oe îndu

rau. Cicerone chema părţile înaintea sa şi 
îndemna pe SalaminienI să plătâscă. Aceş

tia declarară, că vor să plâtâscă, dér numai 

cu 12 la sută, nu cu 48 la sută, căci legea 

Ciprului oprea dobân4l mai mari de 12 la 

sută. Cicerone vedea bine, că dâcă le-ar fi 

cerăt 48 la sută, ar fi însemnat peirea ora

şului ; dér Scapius nu se da, ci învîrtea 

tot felul de şicane, pănă ce ne mai având 
alt chip, descoperi lui Cicerone, că adevă

ratul creditor era virtuosul Brutus, ceea-ce 

însuşi Brutus, care alergase la faţa locului 

mărturisi.

Cicerone nu avu curagiü să aplice le
gea contra unui om cu atâta trecere şi tă- 

răgăni lucrul pănă ce i-se isprăvi timpul
Ce va fi făcut urmaşul lui Cicerone, 

nu seim; dér oraşe ruinate prin cam&t& 
erau destule.

*
Pensii m ari.

După cele oe anunţă „Morning Ad- 
vertiser“, un fost magistrat, lordul, Field a 
împlinit deună4l 82 ani.

El a fost făcut pair acum 13 ani şi 
pensia sa & fost fixată la 3500 lire ster- 
linge pe an.

Ea i-a adus deră peste 1 milion 300 
mii de franci.

Proprietar: Dr. Aurel Mureşianu.

Redactor responsabil: Traian H. Pop

Un candidat de advocat, cu
praesă bună, posedând un 
stil curat şi în tote pri
vinţele perfect maghiar 
află’ numai decât pe lângă 
condiţiuni favorabile aplicare 
în cancelaria a Drului

Mátyás Lá2 ár
Sibiiu, Strada nreznlni nr. 23.
E preferat acela, care cunósce 

în scris şi limba română. 2- 8.(1080)

C oncurs .
Pentru ocuparea p o s t u l u i  de 

c o m p t a b i l  provisor la înfiinţân 
da societate de credit şi economii 
„ŞERCĂIANA“, cu salar de 700 
coróne şi 2°/0 tantiemă se publică 
concurs.

Concursele se se subştârnă sub
scrisului, cel mult până în 15 Sep
temvrie n., poşta Sárkány, comitatul 
Făgăraş.

Şărca ia ,  la 25 Aug. 1903.

1-1
Dr. Pompeiü German,

medic cercual.
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Su cceso rii A. BI D U
DFi&ţa, lacLao:©, s ir u .1  iaa .vu l'u .i n .r . 3 0 . (ZEEstlta, Trsuaao.Trai'ULlia.i)-

Re / w r n i i n f l a  m a g a z i n u l  d e  s t i c l â r i e ,  din nou arangiat şi bine asortat cu
wwU IU m I I vam tot felul de Sticlărie, Porcelan, Vase de peatră, table de sticlă, Lampe, 
Alpaca de Berndorf, Rame de oglindi şi tablonrl.

2-6.(1034)

Cu preţurile cele mai ieftine şi serviciu prompt.

PAGLIANO-SIRUP llijloc de curăţirea sângelui. Preparat din anul 1838,

de Prof. Girolamo Pagliano, FLORENZ, Via Panűolfiiil, (ITALIA).
D epos itn l de tr im ite re : Fa>f»'»icia k R A C Ü E T T I. A I j A ., S ü d - T i r o l .

Sala de Concerte»
Mercurî în 2 şi Joi în 3 Sept. 3.S03.

ftamai £ represent nţiiini
Sşagaţisaals eiîilîi şi

HOMES
MtfcFEY

Dulapul de spirt al lui Daver’ Po> t cu 
a p a r i ţ i i  de F a n t o m e  a lui 
Mondling-Besau ei Brunocz.

Experimente noué şi uimitóre de'Psi
hologie: Ipnosâ, Anamestie, Tele- 
patie şi Somnabulism.

Pentru prima oră în Europa:

I f E D I U  C L 1 K  V E D E N I I ,
experiment origina) al Dónmei

Homes-Fey 

Preturile locurilor:
•

Balcon 2 cor. 40 b., Fauteuil 2 cor., 
I. Parchet 1 cor. 40 b.. II. Parchet 
L cor. 20 b., I. Rang 1 cor. 20 b., 
Loc de stat Galerie 1 cor. 20 banîţ 
Partere 80 b., militari şi studenţi 

60 b., Locul ultim 50 bani. 

Vencjarea biletelor în cancelaria 
teatrului, în curte (la casa de con 
certe) înainte de prân4 dela 9— 12 
óre şi după prânej dela 8—0 óre. 

Deschide' ea casei séra la 7 óre.

Sir. 6666—1908. d. d.

PUELICAţIUNE
referitóre la informarea în listele despre 

mésurarea dări i  de drumuri  
comitaten s-e.

AuuSsurat art. de lege I. din a. 
1890, prin acésta se aduce la cunoş
tinţa publică, că li 8te le pentru me- 
Hurarea d ă r i i  de d r u m u r i  c o m i 
t ă  t en se pregătite pentru anul 1903 
s u n t  depuse spre vedere  publi
că la oficiul de dare orăşenesc timp

de 15 cjile, adecă: din 21 Auqust pâ
nă inclusive 5 Septemvrie 1903, dela 
8— 12 óre a. m. şi că contra mesu- 
răriî prea urcate a dări! pentru dru
murile comitatense, ori cine are voie 
a înainta la subsemnatul magistrat 
recurs,  îndreptat cătră comisiunea 
administrativă a comitatului.

Recursele intrate după acest ter
min, ca înaintate pró târziu, nu se 
vor lua în considerare şi se vor res 
pinge din oiiciu.

, B r a s s ó ,  Î S  A u g u s t  19 03 .

1—2,(1085) Oficiul de dare orâ$ènec.

H. OSTERZETZER
CEASORNICAR,

B R A Ş O V

w Strada Porţii nr 16,

este MAGAZINUL cel mai ieftin 
■ — de a-şi p r o c u r a  =

Ciasornice obiecte de 
aur şi argint.

Serviciu solid, preţuri fixe.

RfSfl fl g ă t e s c  ceiui ceva 
J U U  I I .  mă« cap&ta vre-odată 
d u r e r e  de d in ţ i, orî îl va
mirosi gura, după ce va f o l o s i

apa de dinţi
a lui Bartilla, o sticlă 70 bani.
(Pentru pachetare 20 filler deosebit)

Erezii A. Bartilla (E. Winkier)
VIENA, »9/1., Sommerrjasse fi.

Sâ se c6ră ^retutindenea apriat apa 
de d i n ţ i  a lui Bartilla. Denunţări de 
falsificare vor fi biue plătite. La locu
rile, unde na se p6te căpăta, trico>t 7 
sticle cu 5 tî'̂ r. 20 fii. franco; 16 sticle 
ou 9 cor. frenco.

Se capâtă îfl BRAŞOY la farmacia 
D*lv:j Victor Roth. v î
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are cel mai bun efect 
în contra diarei,

atât la copii cât 

şi la adulţi.

0 bucata costă,
4 0  i i i  I e r i .

Se aiiâ de venire 
in tote farmaciile

Mais deposit ie Pânzărie a lui Benedict Schroll.
Se vinde cu bucata, cu preţul de fabrică,

per cassa se dă sconto de 80|0.

>N FRA Ţ I I  Ş IM A Y
Braşov, Târgul grâului nr. 3.

Truso urî complete pentru mirese;
deposit de âîiBÎTIEÎ şi F â llU II de masă; 
asortiment bogat de Confecţiunî pentru 
dame, articole de modă, indigene şi streine. 

Se primesc comande pentru vestminte
de dame şi bărbaţi, care se vor e se cu ta cât se 

pote cu gust, solid şi punctual, cu preţuri moderate.

Deposit mare de Pânză dç Olanda şi Fânzëturl
...... .......... ...  c a l i t a t e a  c e a  bis a  fi f » u n ă . ,
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Săpun  SCHICHT
V e r b u

S e  O  : 

séu C h e i a

Săpunul cel mai bun şi cu spor
şi prin urmare şi

ce! IM a i 1 e f i i h*
Nu conţine ingredienţe streine vetămătore.

S e  c a p ă tă  p r e tu t in d e n i “SiSS

La cumpărare s6 se observe, ca pe fie care bucată de săpun 

s6 fie numele „Schicht“ şi una din mărcile sus indicate.
i>9 -00.(72' ],

Fie-care cumpérator al acestui cognac este îndreptăţit a-l présenta (în embalagiul 
original) institutului indicat (Viena IX ) spre analisă gratuită.

A p ro b a t  de prim ele  capacităţi a le  eEinicei d in  V iena.

Prima tiestilerie de cognac triestiriâ Carnis ţi Stock în Bar 
cola la Triest recomandă

C o gn ac  m ed ic in a l
indigen, după sistem traneez cu dop de controla al institutului 
de analisă al Reun. gen austr. a farmeiştilor din Viena.

O sticlă cor. 5.—, jnin. »ticlă cor. $*60.
Se află de vêudare în tôte băcăniile şi magasineio de delicatesse d>n Braşov.

Fie-care cumperător al acestui cognac este îndreptăţit a-i présentai (în enibalugiul 

original) institutului indicat (Viena IX) sp>e analiză gratuită. .S3

Abonamente la

Gazeta Transilvaniei“
se pot face orî şi când pe timp mai 

îndelungat séu lunare. ,

„Gazeta Transilvaniei* 

cu numërul à 10 fil. se vinde 
la librăria Nie. I. Ciurcsi şi 
la Eremias Nepoţii.

Tipografia Aurel Mureşianu Braşov.


